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«Λοιπυ» τήν αύτήν ή μέραν είς τ α ; 14 Αύγουστου διέταξε 
τόν 'Ισμαήλ πχσσ-,ά μέ δύο χιλιάδες νά περάση διά του Δο- 
μοκοϋ καί τή ; κοιλάδος τής Ύ πατης, επειδή ήτον ό δρόμος 
εΰδιάβατο; καί νά πάρη τά  κανόνια μαζή του, ό δέ Σκόν
δρας έπέρασεν άπό όρεινότερον μέρος. Ημείς είς τάς 15 έπή- 
γαμεν είς Δομοκόν, είς τά ; 16 είς Λιανοκλάδι καί εί; τάς 17 
είς Πχλιοβρχχαν καί είς τάς 18 είς Ιναρπενήσιον. Μετά δύο 
ημέρας έφθασε καί 6 Σκόνδρας. Οί δέ "Ελληνες, ίίλα τά  σώ- 
μ.ατα τή ; Δυτικής 'Ελλάδος καί ήπειρωσουλιώτικα (εκτός 
τών Άκαρνάνων, καθώς προείπαμεν, έπερίμεναν τον Όμέρ 
πασσιάν Βυογιώνην καί τού Καραϊσκάκη, όστις διά νά μή 
φχνερωθή αποστάτης δέν έσυμμέθεξεν ούτε ε’ις τόν πόλεμον 
τοϋ Μάρκου ούτε εί; τής Καλιακούδας), έπιασαν ένα ύψηλό 
βουνόν άντικρυς τού Καρπενησιού μεσημβρινώς όνομαζόμενον 
Καλιακούδα καί έταμπουρώθησχν κάλλιστα είς τό εύκολο- 
πάτητο μέρος άνατολικοβόρειχ- τό δέ δυτικόν μέρος τό τλέον 
όρθιον καί άβχτον τό άφησαν αφύλακτον, μ,όλον όπού, όταν 
έτοποθετοΰντο είς τά  ταμπούρια, είπαν είς τόν Κώσταν Σιχ- 
δήμαν κχπετχνον τοϋ Άποκούρου νά πιάση εκείνο τό μ.έρος·

αύτό; προσβληθείς είς τό φιλότιμόν του, διότι τόν διώρισαν 
νά φυλάςη τό μέρος, όπου έθεωροϋσαν απρόσβλητον καί χωρίς 
κανένα κίνδυνον, δέν ύπήγε· καί αΰτη ή απροσεξία έφερε τήν 
νίκην εί; του; Τούρκους. Έ γώ δέ ήμ.ουν είς τήν Ά νιάδα  χω
ρίου αντικρυς τής Καλιακούδας καί έ'βλεπον κάλλιστα τόν 
πόλεμ,ον, επειδή ή Ά νιάδα απέχει μίαν ώραν άπό τό μ.έρος, 
όπου έγίνονταν ό πόλεμος, άλλ ' ό ανήφορος καί κατήφορος όπου 
αποκαθιστώ τό διάστημα μ.ίχν ώραν. άν ήτον ίσιωμ.χ οΰτε 
ήμισείχ; ώρας δρόμον δέν είχεν. "Ωστε έφχίνονταν τόσον κα
θαρά, όπου ένας μ.έ καθαρωτέραν όρχσιν ημπορούσε νά γνω- 
ρίση καί άτομικώς τού; πολεμοϋντας. "ΟΟεν οί Τούρκοι έπέ- 
πεσαν κατά τών Ελλήνων καί οί Έ λληνες τού; έδέχθησχν 
μέ μεγίστην άνδρίχν. τού: ώπισδοδρόμησαν άπό τά  ταμπού
ρια των πολλάκις. Ά λ λ ’ ε ί; τό άπροφύλακτον μέρο: ώς άβχ
τον οί Γκέκιδες Λατίνοι καί ορεινοί τής Σκόνδρας έξηπολήθη- 
σαν περίπου τών τριχκοσίων, καί άνέβησαν είς το ορθιον καί 
άβχτον μ.έρος αύτό τής Καλιακούδας μ.έ χέρια καί μέ ποδά
ρια σάν ή γάτες χωρίς νά τούς βλέπουν οί Έ λληνες, ένώ 
ένικοϋσχν άπό τό άλλο μ.έρος, καί φθάνοντες είς τήν κορυφήν 
ΰψωσχν τά ; σημαίας, καί ίδόντες οί Τούρκοι έμψυχώθησχν οί 
δέ "Ελληνες ¿δείλιασαν καί έφυγαν άπό τά  ταμπούρια καί 
έγεινε θραύσις μεγάλη εί: τού; Έ λληνας. Έπήρχν οί Τούρκοι 
εως έξήκοντα κεφαλάς ελληνικά:, μ,εταξύ τών όποιων ήτον 
καί τινε; οπλαρχηγοί Ζυγούρης Ντζαβέλας, Δήμο Κίτζο Πλη- 
σίβητζας, Νικολάκης Κοντογιάννης καί άλλοι τινές, καί ξε
χωριστά πόσοι έγλύτωσαν πληγωμένοι καί πόσοι σκοτωμένοι 
δέν έ'πεσαν είς χείρας τών Τούρκων. Άπό δέ τού; Τούρκους 
σκοτωμένοι καί πληγωμένοι έως πενήντα. Ό  πόλεμος αύτός
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ίγεινεν είς τάς άρχάς Σεπτεμβρίου ή πρός τά  τέλη Αύγου
στου· δέν ενθυμούμαι καλά. 'Αλησμόνησα νά φανερώσω τούς 
έν Κεφαλοβρύσω είς τόν πόλεμον τού Μάρκου φονευθέντας 
Τούρκους κατά τάς πληροφορίας, όπού ε'λαβον άπό τόν ιατρόν 
'Γζιά Πραζλή Σερακιώτην, τόν όποιον έγνώριζον άπό τά  ’Ιω
άννινα, επειδή ήτον ένας άπό τούς ιατρούς τοϋ ’Αλή πασσια 
καί είς τήν εκστρατείαν αύτήν ήτον μέ τόν Τζελαλεντήν 
μπέγην Όχρην, καί άπό τόν γραμματικόν τοϋ αύτού μπέγη 
Κωνσταντίνον άπό τό Μπιθοκούκι χωρίον πέραν άπο την 
Κόρτζιαν, τόν όποιον τόν ¿γνώριζα άπο τά  Ιωάννινα και αυ
τόν καί είχαν καί αυτοί μέγαν ζήλον ώς χριστιανοί ύπέρ τών 
Ελλήνων έπιθυμούντες τήν καταστροφήν τών Τουρκών. Με 
κακοφανισμόν των μέ ¿πληροφόρησαν οτι έως έβδομ-ήκοντα 
Λατίνοι ¿σκοτώθησαν καί περίπου τριάκοντα πληγωμένοι. 
Τών φονευθέντων τά  μνήματα τά  ειδον, όταν έπηγαίναμεν 
είς τήν Ά νιάδαν είς τόν πόλεμ.ον τής Καλιακούδας· έπερά- 
σαμεν άπό τό Κεφαλόβρυσον καί ήτον ολα τά  μνήματα με 
σταυρούς, δηλαδή τών χριστιανών Λατίνων τών λεγομένων 
Μηρεντίτιδων. Ά πό δέ τούς Έ λληνας, ώς ε'μαθον, όταν ήλθον 
είς Μεσολογγιον, ήτον φονευμ-ένοι καί πληγωμένοι άπο είκοσι 
πέντε έ’ως τριάκοντα. Έπιστρέφων δλος ό στρατός μετά τον 
πόλεμον τής Καλιακούδας είς Καρπενήσι, ό Σκόνδρας δΓ Ενέρ
γειας τοϋ θείου του Ν τζελιαλεντή μπέγη έστειλε τόν μ.ουρα- 
σιλέν δ ιά  τό καπετανλίκι τών Άγράφων καί τόν Καραίσκάκη 
μ.έ τόν γραμματικόν τού αύτοϋ μπέγη Κωνσταντίνον Μπιθο- 
κουκιάρην τού έστειλε καί ένα άτι μέ στολήν του πεσκέσι 
(δώρον), διότι έστάθη πιστός καί δέν έσυμμέθεξεν ούτε είς 
τόν πόλεμον τοϋ Μάρκου ούτε είς τής Καλιακούδας. Έ πε ιτα  
συσκεφθέντες ποιον δρόμον νά ποοχωρέσουν, έκριναν εύλογον 
διά τών Κραβάρων, άν καί πολλά συντομώτερος δ ιά  τοϋ 
Μπουρσού, πλήν ώς πολλά δύσβατος καί κρημνώδης ήθελαν 
πάθη μεγάλην φθοράν, καί άπεφάσισαν διά τών Κραβάρων. 
Όθεν άναχωρήσαμεν άπό τό Καρπενήσι είς τάς δέκα Σε
πτεμβρίου καί έπήγαμεν είς Κρικώλου χωρίον Καρπενησιού. 
Ά πό έκεί είς τάς ένδεκα έπήγαμεν είς Αράχοβαν χωρίον 
Κραβάρων άπό Αράχοβαν είς τάς δώδεκα έπήγαμεν είς Πλά
τανον Κραβάρων, όπου έστάθημεν καί τήν δεκάτην τρ ίτην 
τήν δεκάτην τετάρτην έκατέβημεν είς Ντρεβέκισταν Άπο- 
κούρου είς τάς οχθας τού ποταμού Εύήνου (Φίδαρι), όπου 
έστάθημεν καί τήν δεκάτην πέμπτην.

Τήν δεκάτην έκτην τό πρωί ετοιμάζονταν όλο τό στράτευ
μα νά διευθυνθώμεν διά τοϋ ζυγού κατ' ευθείαν είς Μεσολόγ- 
γιον μάλιστα μέρος τοϋ στρατού έως πεντέξι χιλιάδες άνε- 
χώρησαν διά τό Μεσολογγιον κατ’ ευθείαν. Ά λ λά  πριν ανα
χωρήσουν οί πασσιάδες μέ τόν Σκόνδραν, έφθασε τάταρη; μέ 
γράμματα άπό τόν Όμέρ πασσια Βυργιώνην άπό Βραχώρι 
καί έγνωμ.οδοτούσεν είς τόν Σκόνδραν, ότι είνε καλόν νά άπε- 
ράσωμεν είς Βραχώρι, όπου είνε τροφαί άφθοναι καί διά τόν

στρατόν καί διά τά  ζώα, δηλαδή καλαμπόκια μαζευμένα 
είς τά  αλώνια καί είς τά  χωράφια καί τά  αμπέλια ατρύγητα 
καί χόρτα έν μεγίστη άφθθνί$, έν ώ καθ' άς έχει θετικά; πλη 
ροφορίας είς τό Μεσολογγιον καί Αίτωλικόν οί Έλληνες έκα
ψαν τό έξω πέριξ Μεσολογγίου καί Αίτωλικοϋ, ώστε δέν έ 
μεινε κλονί χόρτον καί θά ψοφίσουν τά  άλογά των, θά ύπο- 
φέρη καί ό στρατός, καί άπό τό Βραχώρι νά άνταποκριθοϋν 
μέ τόν Ίσούφ πασσιά Σερέζην, όπου ήτο είς τάς Πάτρας νά 
τούς εύγάλη τροφάς καί πολεμοφόδια είς τό Κριονέρι τού Γα
λα τά , καί τότε νά καταβούν είς Μεσολογγιον. Ημείς δέ, έγώ 
καί δύο αδελφοί μου, καί ένας ύπηρέτης μας, οπού τον είχα- 
μεν σείζην, προσποιούμενοι οτι δεν είξεύραμεν τά  γραφθέντα 
παρά τού Όμέρ πασσια, άνεχωρήσχμεν διά τοϋ Ζυγού κα τ’ 
εύθείαν διά τό Μεσολογγιον, καί ένωθέντες μέ τούς Τκέκιδες, 
οί όποιοι δέν μάς ¿γνώριζαν, καί άπό τόν ιματισμόν καί άπο 
τόν όπλισμόν μάς ¿θεωρούσαν ώς Τούρκους Αλβανούς, καί ήλ- 
θαμ,εν είς Γαβχλοϋ χωρίον τοϋ Ζυγού, έπειδή καί ό πασσιάς 
ό ’δικός μας πάγει μαζή μέ τόν Σκόνδραν είς τό Βραχώρι άπό 
τό πέρα μέρος τής Λίμνης. Λοιπόν άπο Γαβαλοϋ ηλθαμεν 
είς τάς 17 είς τά  γιοφύρια τού Ά λαίμπεγη , καί μάς ήλθε 
καί δ ιαταγή τού Σκόνδρα νά περάσωμεν τά  γιοφύρια νά πά- 
γωμεν είς τό Βραχώρι· τά  δέ γιοφύρια ήτον χαλασμένα είς 
πολλά μέρη, επειδή κρατούν μάκρος περισσότερον ήμισείας 
ώρας, καί μέ δυσκολίαν άπερνοϋσεν ό στρατός, καί έμ-ειναν 
πολλοί διά τήν αύριον, όθεν μας παρρησιάσθη ευκαιρία νά φύ- 
γωμεν. Ξημερώνοντας είς τάς 18 Σεπτεμβρίου έπήγαμεν είς 
τήν είσοδον τών γεφυρίων καί προσποιούμενοι, οτι δεν εύρι- 
σκαμεν αράδα νά είσέλθωμεν έγυρίσαμεν κατά τά  αμπέλια 
τά  Κερασοβίτικα, καί οί Γκέκιδες, μας έρωτοϋσχν «Πού πη- 
γένετε ώ Τόσκιδες;» (έτσι ονομάζουν τούς ’Αλβανούς). Ημείς 
τούς άποκρινόμεθα αΐΐάγομεν είς τά  άμ.πέλιχ νά φάγωμεν 
σταφύλια, καί νά βοσκήσωμεν καί τά  άλογά μας, παρά να 
στεκώμεθχ είς τόν ήλιον καβάλα ώστε νά εϋρωμεν αραλίκι.» 
Καί οΰτως άναχωρήσαμεν καί έφθάσαμεν διά τοϋ Κερασόβου 
είς Μεσολογγιον χωρίς νά εΰρωμεν άνθρωπον πουθενά. Ηλθο- 
μεν είς Μεσολογγιον μάς έπήγχν είς το έπαρχειον και εξετά- 
σθημεν· τούς έφανερώσαμ,εν τήν δύναμιν τού εχθρού καί τά 
σχέδιά του όσα έγνωρίζαμεν πρός φωτισμόν των· έμείναμε μέ 
τό Κώστα Μπότζιαρη, τό όποιον σώμα ήτο τότε τό δυνατώ- 
τερον άπό τά  εύρισκόμενχ έντός τοϋ Μεσολογγίου στρατιωτικά 
σώματα .Μετά 15 ημέρας κατά  τάς άρχάς ’Οκτωβρίου εκα- 
τέβησαν άπό τό Βραχώρι καί ό Σκόνδρας καί Όμερ πασ- 
σιάς καί πολιόρκησαν τό Αίτωλικόν μόνον χωρίς να πλησιά
σουν εί; Μεσολογγιον. Η δέ φρουρά καί οί πολϊται τοϋ Αί- 
τωλικού έζήτησαν βοήθειαν άπό τήν φρουράν τού Μεσολογ
γίου, καί έστειλεν ό Κώστα Μπότζιαρη; τόν έξάδελφόν του 
Θανάση Τούσια Μπότζιαρην μέ έκατον πενήντα στρατιώτας 
καί ώς αρχηγόν τής φρουράς τού Αίτωλικοϋ. Επήγαμε καί
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ήμεϊς, άν και δέν είχαμεν στρατιώτας, καί μ'δλον όπού ό 
Κώστα Μπότζιαρη; μάς ¿"λεγε νά μήν πάγωμεν, έπειδή μάς 
θεωρούσαν ώς μουσαφιρέους, άλλ’ ήμείς τοϋ είπαμε «Αέν ήλ
θαμε διά μουσαφιρλίκιχ· ήλθαμε νά συμμεθέξωμεν είς τόν α
γώνα, όπού αγωνίζονται πρό τρία έτη όλοι οί Έ λληνες», καί 
επήγαμεν μέ τον Θανάση Τούσιαν. Είς τό διάστηαα τής πο
λιορκίας ταύτης ό πόλεμος γίνονταν μόνον μέόλίγα  παλιοκανο
νάκια όπού είχαμεν ήμεϊς μέσα, καί ολίγα κανονάκια όπού 
είχαν οί Τούρκοι, έπειδή τό Αίτωλικόν είνε ο) ον περιτριγυ- 
ρισμένον. Μ’ ολον τούτο εΰγαιναν κάποτε άπό τό Αίτωλικόν 
μικρά σωματίδια μέ μονόξυλα τήν νύκτα καί κρύβονταν εις 
τά  δασώδη περιβόλια, καί γίνονταν μικροί άκροβολισμοί πάντα 
μέ βλάβην τών Τουρκών. Έσκοτώνονταν καί άπό τούς Έ λ 
ληνας πότε ένας πότε δύο ή καί τρεις· ασήμαντα πράγματα· 
μίαν φοράν όμως έστειλεν ό Σκόνδρας έως τρεις χιλιάδες είς 
τό Κριονέρι τού Γαλατά νά παραλάβουν τροφάς καί πολεμο
φόδια, όπού τούς έστελνεν ό Ίσούφ πασσιάς Σερέζης άπό τάς 
Πάτρας· καί, όταν ¿πήγαιναν, άπέρασαν ανενόχλητοι άπό 
τούς Έ λληνας καί άπερισκέπτως δέν άφησαν φρουράν νά φύ
λαξη τό Σκαλί, όπού είνε δύσβατος τόπο; μεταξύ Μεσολογ
γίου καί Αίτωλικοϋ. Καί ή φρουρά Μεσολογγίου καί πολλοί 
Μεσολογγΐται μαζή εύγήκαν καί έπιασαν τό Σκαλί, καί είς 
τήν έπιστροφήν τών Τουρκών τούς έβάοεσαν καί τού; έκαμαν 
μέγαν χαλασμόν, τούς έπήραν καί λάφυρα πολλά, ώστε έξε- 
πληρώθη τριπλασϊως ό χαλασμός, όπού επαθαν οί Έ λληνες 
είς τήν Καλιακούδαν, έπειδή καί οί Έ λληνες καθώς προεί- 
παμεν άπό άπερισκεψίαν έκαμαν τό λάθος καί άφησαν άπρο- 
φύλακτον τό πλέον δύσβχτον μέρος καί ένικήθησαν. Τήν η
μέραν αύτήν, όπού έχαλάσθησχν οί Γκέκιδες είς τό Σκαλί, 
τό εσπέρας τοεϊς ώρας νύκτα (καθώς ¿μετρούσαν τότε· άπό 
τήν δύσιν τοϋ ήλιου άρχινοϋσαν τήν νύκτα) πηγαίνοντας νά 
κάμωμεν έπιθεώρησιν μέ τόν στρατηγόν Θανάσην Τούσιαν, 
περιφερόμενοι νά ίδωμεν άν έπαγρυπνοϋν οί εύρισκόμενοι είς 
τάς τάπιας, είς τήν τάπιχν τοϋ δυτικού μέρους τοϋ Α ίτωλι- 
κοϋ είχαμεν τάπ ια  (προμαχώνα) είς τό σπήτι τοϋ νϋν αντι
στράτηγου Ιωάννου 'Ράγκου, όστις τότες δεν ήνο έκεί καί 
είς το άν· ικρυς μέρος ήτον τοποθετημ,ένοι Τούρκοι άπό τού 
Ομέρ πα σιά Βυργιώνη στρατοπεδευμ,ένοι είς τήν θέσιν Ά 
γιον Αθανάσιον καί έκατέβαινον έως τό άντικρυς τοϋ Αίτω- 
λικοϋ περιγιάλι καί κάθε νύκτα ώμιλούσαμεν μέ αύτούς πότε 
ύβρίζοντες ό εις τόν άλλον, πότε δμιλούντες ήσύχως· τήν βρα
διάν όμως τής ημέρας όπού έχαλάσθησχν οί Γκέκιδες είς τό 
Σκαλί μάς ώμιλοϋσαν μέ φιλικόν τρόπον, λέγοντές μας «Ού- 
λιούμεθ-τζινι, ντούαρτη ώ καούρ τζιού άμ,πέτη μήρε σαλεπ- 
τζ ίβετ, πό ψέ σεβράτεν, τε γκίθα τέ βέϊνε νέ ντζιαχανήμ ; 
(δηλαδή «Νά καλοτυχήσουν τά χέρια σας, ώ 'Ρωμαίοι- 
καλά όπού έκάματε τούς σαλεπτζίδες! Ό μως δ ιατί δέν τούς ' 
σκοτώσατε όλου; νά πάγουν είς τήν κόλασιν);» Ή  έκστρατεία I

τού Σκόνδρα διήρκησεν περίπου σαράντα ήμερα;· καί πρός τά  
μέσα Νοεμβρίου ή άπό έλλείψεως τών πρός τόν πόλεμον 
αναγκαίων μέσων ή διότι έσυμπληρώθησαν οί έξι μήνες, 
όπού ε’χρεωστούσεν νά δουλεύση τό ντοβλέτι αμισθί, διότι 
προϋπήρχε μία συμφωνία μεταξύ Βεζύρη Σκόνδρας καί ντο
βλετιού είς κάθε ανάγκην τού ντοβλετιού νά τό δουλεύη 
αμισθί έξι μήνας καί έπειτα νά είνε έλεύθερος πάσης ύπο- 
χρεώσεως. Ό θεν ό Σκόνδρα πασσιάς είς τό ύπήκοόν του εί
χεν ασυδοσίαν, καί οσους έπερνε μαζή του μόνον τροφάς χρεω- 
στούσεν νά τούς δώση, τάς όποιας τροφάς ε'περνεν άπό τό 
ντοβλέτι καί άπό λάφυρα τόπου εχθρικού. Καί άπό τάς κα 
κουχίας τού χειμώνος καί άπό τάς ε’πιδημιακάς άσθενείας, 
όπού έπεσαν είς τόν στρατόν του, άνεχώρησεν εις τά  όπίσω 
πρός τά  μέσα τοϋ Νοεμ.βρίου καί είς τήν έπιστροφήν του 
πολλάς βλάβας ε”λαβε πολεμούμενος άπό τούς Έ λληνας λη- 
στρικώς, πότε πλαγίως, πότε άπό τά  όπισθεν, ώστε εφθασεν 
είς τήν Ά ρταν. Αΰτη είνε ή έκστρατεία τοϋ Σκόνδρα πασ- 
σιά χωρίς τήν παραμικράν ύπερβολή. Είς τήν περίπου σχραν- 
ταήμερον πολιορκίαν τοϋ Αίτωλικοϋ έσκοτώθησαν έντός τού 
Αίτωλικοϋ άπό μπάλαις κανονιών άνδρες καί γυναικόπαιδα 
δέκα έννέα άνθρωποι καί ένας γαίδαρος, έβλάφθησαν καί ο
λίγα ι οίκίαι άπό τάς σφαίρας τών κανονιών. Καί οΰτως πάγει 
καί αύτός είς τήν κατάραν τού θεού μαζή μέ τόν Όμέρ 
πασσιά Βυργιώνην.

Είς τά  1824 όμως δεν έγεινε κάμμία εκστρατεία Τούρ- 
κών κατά τής Δυτικής Ελλάδος, μ.άλιστα Έ λληνες Λυτι- 
κοελλαδϊτες καί Εύρυτάνες έξεστράτευσαν κατά τών έπχρ- 
χιών τής Ά ρτας καί έπροχώρησαν έως τά  Ντζιουμέρκχ 
καί παραιτέρω, καί έκαμαν τινάς μάχχς, τάς όποιας δέν γνω
ρίζω ούτε μέ ποιου; Τούρκους οΰτε είς ποιας θέσεις, έπειδή είς 
τά  1824 είμασθε είς Γαστούνην καί είχαμεν νά κάμωμεν 
μέ τούς Τούρκους τών Πατρών, όπού ευγήκαν καί ¿λεηλα
τούσαν τήν Γαστούνην καί εϊμαστεν τοποθετημένοι είς Μα- 
νωλάδχν καί Ά λή  Τζελεπή.

Ό σα έγραψα καί διά τήν εκστρατείαν τοϋ Όμέρ πασσιά 
είς τά  1822 καί είς τήν έκστρατείαν τού Σκόνδρα είς τά  
1823, είνε άνευ τής παραμικρά; υπερβολής, πλήν κακογραμ
μένα καί γεμάτα λάθη ένεκα τών γηρατειών, καί ανορθό
γραφα ένεκα τής άμχθίχ; μου. Σάς ζητώ  συγγνώμην καί 
διά μερικά, όπού έγραψα περιττά, καθώς τήν όμιλίαν όπού 
έγεινιν είς τό τζαντήρι τού Σκόνδρα διά τόν σκοτωμόν τοϋ 
Μάρκου, καί οσχ μάς έλεγαν οί ’Αρβανίτες ε ί; τό Αίτωλικόν 
τήν νύκτα δτχν έβάρεσχν οί Μεσολογγϊτες τού; Γκέκιδες είς 
τό Σκαλί, καί άλλας τινάς λεπτομέρειας· καί συγχωρήσατε 
με, φίλε μου. Ό σα θεωρείτε περιττά άφαιρέστα τα , καί όσα 
αναγκαία γράψατέ τα είς τό πόνημα τών Ιστορικών απομνη
μονευμάτων σας, όπού μέλλετε νά έκδώσητε.

Μεσολογγιον τή  18 Μαρτίου 1865.
Γ Ε Δ Ρ Π Ο : Χ Ρ Η Σ Τ Ο Υ  Β ΙΙΥ Λ ΙΙΙΗ Τ Η Σ
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Με έρωτας είς τήν επιστολήν σου τόν σκοπόν τοϋ Μάρκου 
'Μπότζαρη, δποϋ έκινήθη κατά τού Σκόνδρχ· δ σκοπός του 
δέν υπάρχει παραμικρά αμφιβολία ότι ήτο πρός όφελος τών 
’Ελλήνων καί πρός βλάβην τών Τουρκών καί αύξησιν τής 
ύπολήψεως τού Μάρκου καί τών ύπ’ αύτού· ά/.λ' ήτο καί τό 
ακόλουθον αίτιον, όποϋ επαύξησε τόν ζήλον του καί έτάχυνε 
τό κίνημά του. Έν απουσία τοϋ Γ. Βαρνακιώτου, όστις ήτο 
στρατηγός τής Δυτικής 'Ελλάδος, οί δέ άλλοι δπλαρχηγοί 
ολοι χιλίαρχοι άπό τά  1821 καί τά  1823, ένεργεία τοϋ Μαυ- 
ροκορδάτου έδιωρίσθη στρατηγός τής Δυτικής Ελλάδος 
δ Μάρκος μόνον καί οί άλλοι έμειναν ώς ήταν χιλίαρχοι. 
Προσβληθέντες είς τό φιλότιμον συνενοήθησαν καί έκλεξαν 
έναν έξ α υτώ ν τού έ'δωσαν πληρεξουσιότητα καί αναφοράν 
των καί έπήγεν είς τήν έν Άστρει συνέλευσιν αΰτός δ ά- 
πεσταλμένος ήταν δ νύν άντιστράτηγος ’Ιωάννης Ράγκος, 
όστις πηγαινάμενος είς τήν συνέλευσιν ε’νήργησε παραστάνων 
τά  δικαιώματα τών όλων καί ή κυβέρνησες ή ή συνελευσις 
έκαμε στρατηγούς όλους τούς χιλιάρχους τής Δυτικής Ε λ 
λάδος. Μαθών τούτο δ Μάρκος ότι ήλθαν τά  διπλώματα 
καί τών άλλων καί έγειναν στρατηγοί, τρόπον τινά  έδυσαρε- 
στήθη θεωρών εαυτόν ίκανώτερον τών άλλων καί έκφράσθη 
τοιουτοτρόπως: «Ή  κυβέρνησες έχει χαρτί καί μελάνι νά 
κάμη στρατηγούς όσους θέλει, πλήν τάς αληθείς στρατηγίας 
τάς μοιράζει εκείνος, δποϋ έρχεται άπό άπάνω, δηλαδή δ 
Σκόνδρας- κάί οποίος είνε άξιος διά στρατηγός έκεϊ θά φανή.» 
Καί οΰτως έκστράτευσεν. Αϋτη ή φήμη έκυκλοφοροϋσεν, όταν 
ήλθον είς τήν Ε λλά δ α - ή ψευδής ή αληθής δέν γνωρίζω.»

Καί ταύτα  μέν τά  άνέκδοτα ιστορικά άπομνημονεύματα 
τοϋ άγωνιστοϋ Γεωργίου Χρήστου Βουλπιώτου, περί ών ρη- 
θήσονται καί τινα  πλείω, ϊνα δήλον γένηται ότι καί ταϋτα 
ού σμικρόν συμβάλλονται είς έπανόρθωσιν άλλων τε τινων 
τής νεωτέρας ήμών ιστορίας καί μάλιστα τών άναφερομ.ένων 
είς τήν ηρωικήν θυσίαν τοϋ Μάρκου Βοτσαρη, ής πολλά άλ
λοι άλλως ποικίλλουσιν.

ΑΝΕΚΔΟΤΟΝ ΑΡΓΥΡΟΥΝ ΝΟΜΙΣΜΑ ΤΗΣ 
ΠΟΛΕΩΣ ΕΠΙΔΑΥΡΟΥ

Έν συνεδρία τακτική τοϋ αρχαιολογικού τμήματος τού 
Φιλολογ. Συλλόγου Παρνασσού δ κ. Ά λ . Μελετόπουλος άνέ-

γνω  τήν έξής πραγματέιαν περί άνεκδότου νομίσματος τής 
Επίδαυρου:

Πλησίον τής άοχαίας πόλεως Επίδαυρου, τής κείμενης 
άπέναντι τής νήσου Αίγίνης, έξετείνετο έν τω μέσω γραφικω- 
τάτων όρέων τό ιερόν τοϋ ’Ασκληπιού άλσος. Πανταχόθεν 
συνέρρεον είς τήν γήν τών Έπιδαυρίων, όπως προσφέρωσιν 
άφ’ ένος θυσίας τώ θεω, τοϋ δποίου ή θεραπευτική δύναμις 
ήτο γνωστή καθ’ άπαντα τόν τότε κόσμ.ον καί θαυμάσωσιν 
άφ’ ετέρου τά  έργα τών περίφημων διδασκάλων τής Ε λλη 
νικής καλλιτεχνίας.

Έ ν τω  μεγαλόπρεπε! ναω τοϋ ’Ασκληπιού ϊστατο τό χρυ- 
σελεφάντινον άγαλμα τού θεού. έργον τοϋ Θρασυμήδους Άρι- 
γνώτου- παρίστατο δέ δ θεός καθήμενος έπί θρόνου «κρατών 
βακτηρίαν, τήν δέ έτέραν τών χειρών ύπέρ κεφαλής έχει τοϋ 
δράκοντος, καί οί καί κύων παρακατακείμενος πεποίητα·,» 
κατά τήν περιγραφήν τού Παυσανίου, (Κορινθιακά, Βιβλ. 2, 
σελ. 164). Παρά τόν ναόν ύπήρχεν οίκημα περιφερές, Θόλος 
καλούμενον, τοϋ δποίου δ σκοπός δέν άναφέρεται ύπό τών συγ
γραφέων καί θεατρον θέας άξιον τοϋ Πολυκλείτου, δυνάμ.ενον 
νά περίλάβη ύπέρ τάς δώδεκα χιλιάδας άκροατών, Ναοί V- 
γιείας, ’Απόλλωνος καί ’Αρτέμιδος, άγάλματα , κρήναι, στή- 
λα ι άναγράφουσαι φωνή τή  Δωρίδι τά ονόματα τών ασθε
νών, τά  νοσήματα καί τόν τρόπον τής θεραπείας αυτών και 
παντός είδους οικήματα έκόσμουν τό ιερόν τού Ασκληπιού 
άλσος. Τέλ.ος ή έπί τής σκηνής άναβίβασις τών σπουδαιοτέ- 
ρων δραμάτων τής άρχαίας ποιήσεως καί ή τέλεσις αγώνων 
πρός τιμήν τοϋ Θεού, τά ’Ασκληπιεία, έδιδον ζωήν καί κίνη- 
σιν είς τήν έρημον νύν γήν, ένθα, πλήν τοϋ θεάτρου, ερείπια 
παρελθούσης δόξης συναντά δ ποϋς τού περιηγητοϋ.

Τά νομίσματα τής πόλεως Έπιδαύρου καί ιδίως τά  αρ
γυρά σπανίως εύρίσκονται. διότι ή σειρά αδτη δέν είναι έκ 
τών πλουσίων, φέρουσι δέ τόν ’Ασκληπιόν, τήν Υγιείαν, τον 
’Απόλλωνα καί τά  ιερά αύτών σύμβολα.

Έ ν τή  έμή συλλογή κείνται τά έξής αργυρά νομίσματα 
τής Έπιδαύρου άρίστης διατηρήσεως-

1. Κεφαλή δαφνοστεφής ’Ασκληπιού πρός δεξιά.
"Οπ. ’Ασκληπιός καθήμενος έπί θρόνου κρατεί αριστερά 

χειρί δάβδον, τήν δεξιάν δ' εκτείνει ύπεράνω τής κεφαλής 
τοϋ ποό τών ποδών του δράκοντος· κάτωθεν τού θρόνου κύων 
καί έν τω πεδίω τό γράμμα ΑΡ. 5. I ραμμ. 5,51.

2. Κεφαλή δαφνοστεφής ’Απόλλωνος πρός δεξιά εντός κύ
κλου ε’κ σφαιριδίων.

"Οπ. ’Ασκληπιός καθήμενος ώς άνω, πλήν κάτωθεν
τοϋ θρόνου τά γράμματα ©Ε- Τό όλον έντός κύκλου εκ σφαι
ριδίων. ΑΡ. 5. Γραμ.μ.. 4,35.

3. Όμοιος τύπος. ΑΡ. 5. Γραμ.μ. 4,455.
4. Κεφαλή δαφνοστεφής ’Ασκληπιού πρός άριστερά· οπι- 

'σθεν τής κεφαλής έν τω  πεδίιρ τό γράμμα Ε·
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Ό π. ΕΠ έν μονογράμματι έντός στεφάνου δάφνης.
ΑΡ. 3. Γράμμ. 2,375.

5. Όμοιος τύπος. ΑΡ. 2. Γραμμ. 2,33.
Πρώτος δ Sestin i έδημοσίευσε τό ύπ’ άριθμ.όν 2 νόμισμα 

τής Έπιδαύρου έν τω  συγγράμματι αύτού (D escrizione di 
m oite m edaglie an tiche greche esisten li in |>iù m usei. 
F irenze 1828, pag. 93, Tav. XII, 16). Είτα άνεδημοσιεύθη 
ύπο τών Φραγκίσκου S treber έν N um ism ata nonm illa 
g raeca  ee museo Hegis ß av ar iae , σελ. 159. Πίν. II, 4, 
L eake έν N um ism ata H ellen ica. European Creece σελ. 
50, 1854 καί J u l.  F ried laender έν τω  περιοδικω B erliner 
B lätter für M ünz-Siegel-und W appenkunde. III Band. 
Berlin  1866. Πίν. XXX. άρ. 3.

Τά νομισματικόν μουσεΐον τοϋ Μονάχου κατέχει δύω νο
μίσματα όμ-ota τοϋ ύπ ’ άριθμόν 2, τό δέ τοϋ Βερολίνου έν. 
Κατατάσσονται δέ είς τήν πρώτην τάξιν τών ελληνικών νο
μισμάτων ένεκα τοϋ ρυθμού τής τέχνης καί τής σπανιότητος 
αύτών.

Έν δέ τω συγγράμματι τού .Mionnel (D escription de 
M édaillés an tiques, tom. II, ρ 237) άναφέρονται δύω μό
νον άργυρά νομίσματα τής πόλεως ταύτης, τά ύπ' αριθμόν 
4 κα ί 5.

Έ κ τών μέχρι τούδε δημοσιευθέντων αργυρών νομισμάτων 
τής Έπιδαύρου δήλον γίγνεται, ότι τό σήμερον δημοσιευόμε- 
νον ύπ ’ άριθ. 1, τό φέρον τήν καλλιτεχνικήν όντως κεφαλήν 
τού ’Ασκληπιού έστίν ανέκδοτον καί τό σπανιώτερον τής σει
ράς ταύτης. Είναι περιττόν νάναφέρωμεν ενταύθα, ότι ή ύπό 
τοϋ Παυσανίου περιγραφή τοϋ αγάλματος τοϋ ’Ασκληπιού 
συμφωνεί πληρέστατα πρός τήν έπί τοϋ νομίσματος πχρχ- 
στχσιν καί ότι δ «παρακατακείμενος κύων» άναφέρεται είς 
τήν μυθολογικήν παράδοσιν τής γενέσεως τού θεού. Ή  αυτή 
σχεδόν παράστασις τοϋ ’Ασκληπιού μετά τού κυνός άπαντά 
καί έπί χαλκού τίνος νομίσματος τών Μαγνητών τής Θεσσα- 
λ,ίας καί τών Κλεωνών τής ’Αργολίδος. Βλέπε F I ni hoof- 
B lum er, Monnaies Grecques, p. 133. Πίν. I, άρ. 26.

Τάνωτέρω περιγρχφέντα νομίσματα εύρέθησαν έν Έ πι- 
δχύρω, πλησίον τοϋ ’Ιερού, κατά  μήνα Ιούνιον τοϋ 1883.

Λ Λ Ε Σ . X . M E A E T O IIO V A O S

ΛΑΜΡΡΟΣ ΤΖΑΒΕΛΑΑΣ
ΔΡΑΜΑ ΑΝΤ. ΔΝΤΩΝΙΑΔΟΥ

Τόν φιλοπατριδα τής «Κρητηίδος» καί πολύδαφνινποιητήν, 
τόν χαλκέντερον θεράποντα τών Μουσών καί σκαπανέα τών 
γραμμάτων ’Αντώνιον ’Αντωνιάδην, ε’γνώρισεν αρκούντως τό 
Πανελλήνιον. Μελετών, δ φιλόπονο; άνηρ, την ιστορίαν τοϋ

έθνους ήμών καί ίδ ια  έγκύψας έν τή  σπουδή τών ήρωϊκών 
χρόνων τοϋ 1821, κατορθώσας νά συνάψηε’ν ταίς συγγραφαίς 
αύτού πάσαν πληροφορίαν περί τού βίου καί τών έργων τών 
αθανάτων εκείνων άνδρών τού ιερού άγώνος, σπουδαίαν πα 
ρέχει ύπηρεσίαν τή  πατρίδι διά τών παντοδαπών αύτού ποι
ητικών καί πεζών έργων, έν οίς πράγματι συνέλεξεν ό,τι 
ήδύνατό τις νά περισυναγάγη έκ τής μελέτης τοσούτω με
γάλων έργων. τοιούτων ηρωικών χρόνων, ό,τι ήδύνατό τις νά 
συναγάγτ) έκ τής σπουδής τοιούτων αθανάτων χαρακτήρων, 
οίόι οί ήρωες τής μεγάλης ήμών έποποιείας τού t i l .  Έ ν τή 
εργασία δέ ταύτη  ουδόλως ώκνησεν δ πχτριωτικώτατος συγ- 
γραφεύς καί. μόλις πρό ολίγων ημερών, είδομεν άπό τής σκη
νής τού ’Αθήνησιν θεάτρου παρασταθέν, νέον αύτού εργον. τόν 
Λ ά μ π ρ ο ν  Τ ζ α β έ λ. λ  α ν*.

Δέν πρόκειται ήδη νά κρίνωμεν τόν κ. ’Αντωνιάδην, ώς 
ποιητήν, ούδέ νά ε’ξετάσωμεν κατά πόσον έπετυχενε’ν τή δια
μορφώσει τών ποιητικών ύποθέσεων, άς κατά καιρούς συνέ
λαβε, διότι ούτε τοϋ παρόντος είνε καί διότι άλλοι, τίτλους 
κ ρ ι τ ι κ ώ ν  διαμφισβητοϋντες, άπεφάνθησαν έπί τοϋ ζητή 
ματος τούτου. Ά λ λ ’ ουδέ περί τού τελευταίου έργου τοϋ κ. 
Άντωνιάδου πρόκειται νά διαλάβωμεν ήδη ε’ν έκτάσει, καθ’ 
όσον καί τούτο άνέκδοτον είσέτι τυγχάνει. Σκοπόν ήμείς 
προεθέμεθα, γράφοντες ταύτα. νά ποιήσωμεν μικράν εισαγω
γήν είς τό κατωτέρω δημοσιευόμενον άπόσπασμα τού Τ ζ α 
βέ λ  λ α , οπερ εύγενώς ήμίν δ ποιητής παρεχώρησεν.

Τόν μύθον τοϋ δράματός του τούτου δ κ. Ά ντωνιάδης ήν- 
τλησεν. ώς γνωστόν, έκ τής πλούσιας είς ήρωϊκάς πράξεις έποχής 
τοϋ 1821. Χαριν δέτών άγνοούντων τήν ύπόθεσιν καί μή πα- 
ρευρεθέντων κατά τήν παράστασιν εκτιθέμεθα έν όλίγοις τήν 
ύπόθεσιν τού δράματος, παραπέμποντες διά τάς λεπτομέρειας 
είς τήν ιστορίαν καί τό μετ’ ού πολύ έκδοθησόμενον δραμα
τικόν τούτο έργον. Ό  ’Λλή-πχσσας, ή φοβερά αΰτη τίγρις 
τών Ίωαννίνων, θέλ.ων νά ύποτάξη έαυτω τό ηρωικόν Σοϋλι 
καί τούτο καί μόνον όνειρευόμενος, διά δολίου τεχνάσματος, 
προσποιούμενος ότι έχει πόλεμον πρός τούς Άργυροκαστρίτχς, 
ζητεί βοήθειαν παρά τών Σουλιωτών. Οί Σουλιώται τω 
άποστέλλουσι 70 π  α λ  λ η  κ ά ρ ι α, ύπό τόν έξακουστόν Λάμπρον 
Τζαβέλλαν. Ά λ λ ’ έν ώ ύπό τάς θωπείας τοϋ Ά λή  είς ευθυ- 
μον οί άνδρες δίδονται διάχυσιν καί άφίνουσι τά  όπλα πρός 
στιγμήν, ϊνα ύπό τό κράτος τού οίνου χορεύσώσι καί παρα- 
τρέξωσι καί διασκεδάσωσιν, οί Αλβανοί τούς ζωγρούσι καί

1) Το όραμα τούτο παρεστησαν εύδοκίμως μχθηταί τοϋ άρτι 
συστάντος επ' χγχθαΐς ελπίσιν ’Ε θ ν ικ ο ύ  Σ υλλ ό γο υ , ιστορι
κήν δέ εισαγωγήν είς τό δρχμχ έποιήσχτο ό παρ' ήμίν πολυμαθής 
Γυμνασιάρχης κ. Γ. Κρέμος, άνήρ έκ τών μετ’ ενθουσιασμού κα- 
τατριζομένων έν τή ιστορία τών χρόνων τού 21, γνωστός δέ τυγ
χάνουν ταίς άναγνώσται; τοϋ -'Απόλλωνος·, έκ τών - ’Ιστορικών 
αύτού Έπανορθωμάτων-, ατινχ δεόντως έςετίμησεν δ φιλολογικός 
κόσμος.
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δεδεμένους άπαγουσιν αυτού; εις τάς φύλακας. Ο Αλής προσ- 
καλεϊ τόν Τζαβέλλαν καί τώ ύπόσχεται οτι θαφήση αύτόν 
μετά των συντρόφων του ελεύθερους ύπό τόν όρον να τώ  υ- 
ποσχεθώσιν οτι τό Σούλι θά παραδοθή αύτω. Προς τούτο 5’ 
ξ-η ε'ι καί διστάζων— απα ιτε ί ώς όμηρον τόν υιόν τού Τζα
βέλλα Φώτον, παιδίον όπερ, έάν ήθελε καταπατήσω ό Τζα
βέλλας τας συνθήκας, έμελλε νάποκτείνη b Ά λής. Γπό τούς 
όρους τούτους φεύγει ό Τζαβέλλας, άφ’ ού παρώτρυνεν τόν υιόν 
αύτοϋ εις έγκαρτέρησιν καί προητοίμασεν αύτον και προς 
αυτόν τόν θάνατον. Άναχωρήσας ό Τζαβελλας δι’ ειρωνι
κής πρός τόν Ά λήν επιστολής, τώ  λέγει, ότι χαίρει οτι τό ν  
έ γ  έ λ α  σε, οτι τό Σούλι δέν παραδίδοται και οτι ό υιός του 
ειν’ έτοιμος να ύποστή παν είδος βασάνων ύπερ της πατρι
κός. Έ ξάπτετα ι ό Ά λης, ζητεί νά κατασπαράξει τόν υιόν 
του Λάμπρου, άλλ ή Βασιλική, ή Ελληνις αυτ/ι συζυγος 
τού Ά λή  καί ό πιστός αείποτε τοϊς Έ λλησ ι Μάνθος τόν πεί- 
θουσιν, ότι τούτο είνε εναντίον των συμφερόντων του. Ο Ά λης 
εκστρατεύει κατά τού Σουλίου. Νικιόνται τα  στρατευρατά 
του. Ό  Τζαβελλας πολιορκεί τά  ’Ιωάννινα, ζητών γ ρ ό σ ι α  
καί τόν υιόν του. Μετά την αίσχράν φυγήν b Ά λης πείθεται 
καί παραδίδει τόν όμηρον καί τά  χρήματα καί οί Σουλιώται 
πανηγυρίζουσι την νίκην, έν φ  ή οικογένεια τού Τζαβέλλα 
λέγετα ι εις τούς κόλπους της τόν γενναιόφρονα παιδχ.

Τό δημοσιευόμενον μέρος έλήφθη άπό τής πρώτης πράξεως 
καί είνε ό διάλογος τού πατρός Τζαβέλλα πρός τόν υιόν, όπό- 
ταν πρόκειται φεύγων νχφήση αυτόν εις χεϊρας τού αίμοβό- 
ρου τυράννου, χάριν τής σωτηρίας τής πατρίδος καί b μείραξ 
ασμένως δέχεται, ένθουσιών, τού πατρός την πρότασιν. Έ κ τού 
σημείου τούτου άρχεται καί ή δέσις τού δράματος. Έ ν τώ 
διαλόγω τούτφ παθητικώτατα καί ζωηρότατα παρίσταται ή 
πάλη εύγενών συναισθημάτων, ή σύγκρουσις τής στοργής καί 
τού πρός την πατρίδα καθήκοντος καί είνε στιγμή πράγματι 
διασαλεύουσα έκ βάθρων τάς ίνας τής ανθρώπινης καρδίας, 
στιγμή καθ’ ήν ό μείραξ Σουλιώτης αποχωρίζεται ίσως δ ι’ 
ύστάτην φοράν τού φιλτάτου πατρός, ανεχόμενος αυτός νά 
μείνη εις χειρ*; αίμοβόρου τυράννου, χάριν τής σωτηρίας 
τής πατρίδος. Καί είνε τότε— καί πρέπει τεχνικώς νά είνε—  
ήρως τού δράματος ούχί ό Τζαβέλλας πατήρ άλλ’ ό ,υείραξ 
Τζαβέλλας, ό μικρός Σουλιώτης, περί δν κυρίως καί τό ολον 
δράμα στρέφεται. Τήν σκηνήν ταύτην, ώς εϊπομεν, παρατιθέ
μεθα κατωτέρω.

ΛΑΜΠΡΟΣ ΤΖΑΒΕΛΛΑΣ 
Τ Ρ Α Γ Ω Δ ΙΑ

Λ Ν Τ .  Α .  Λ Χ Τ ϋ Χ Ι Λ Α Ο Υ

(α π ό σ π α σ μ α )

ΠΡΑΞΙΣ Α'.

Τ Ζ Α Β Ε Λ Λ Α Σ  Κ Α Ι  Π Ο Σ  Τ Ο Τ

Τ Ζ Α Β Ε Λ Α Σ  (τώ  Ά λή )
Τώρα βεζύρη μ’, κάτι έχω τό παιδί 
νάπώ, καί θέλω μόνοι νάμαστε οί δυό.

Α Λ Η Π Α Σ Σ Α Σ

Ναι, νά τού ’πής Τζαβέλλα· τάγαπας πολύ, 
τό βλέπω, τό παιδί σου· ’πέ του φρόνιμα 
καί ’μπιστεμένα ’ς τό σεράγι νά περνά.

Τ Ζ Α Β Ε Λ Λ Α Σ  

Αύτό, βεζύρη μ’, έχω νά τού ’πώ κ’ έγώ.
Α Λ Η Π Α Σ Σ Α Σ  

Τότες νά μείνχις μόνος- πάμ’ οί άλλοι ’μεΐς.
( Φ ε ύ γ ο υ ν  ο λ ο ; ,  ο ; '  ά* ·>  τ ο  Τ ζ α β ι λ λ χ  χ * ί  τ ό  Φ ώ τ ο ) .

φ ω τ ό ς

Πατέρα, τώρα πού μονάχοι μείναμε, 
ξάστερα θέλω νά τάπούμ’· αληθινά 
εις τόν Ά λή  τό Σούλι θενά ’ποταχτή, 
έγώ γ ιά  νά γλυτώσω ; κάλλιο ριξεμε 
άπό γκερμνό μεγάλο μέσ ς τον ποταμο, 
τό κύμα νά με πάγι μέσ’ τό πέλαγος.

Τ Ζ Α Β Ε Λ Λ Α Σ  

*Ά/ ! ’δέ με μέσ’ τά μάτια, καί κατάλαβε 
τ ί βράζει ’ς τήν καρδιά μου.

Φ Ω Τ Ο Σ

Τί, πατέρα μου; 
τ ί  κλαίεις; άν καί τω ντι τώβαλε ’ς τό νού 
δ Αρβανίτης τούτος, ό παράνομος,
’ς το Σούλι’ αφέντης νά καθίσω, τότε ναι, 
τότε νά κλάψιρς· είδε μή μεσ’ ’ς τήν καρδιά 
χαρά μεγάλη ναχης

Τ Ζ Α Β Ε Λ Λ Α Σ

Μά τά  αίματα 
εκείνων πού  ̂αθήκαν εις τό Χόρμοβο, 
των χριστιανών πού ’ς τό Γαρδίκι σφάγηκαν,
’ς τό Λόμποβο και ’ς τής Χειμάρρας τά  χωριά· 
μά κείνους, πού ό μπόγιας εις τήν Πρέβεζα 
κουράστηκε νά κόβω, κι’ άπό τόν κόπο του
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έπεσε κάτω κ’ έξεψύχησε νεκρός- 
μά τό σπαθί μου τούτο, πού κατό φοραίς 
έβάφηκ’ ώς τή θήκη μ’ αίμα Τούρκικο—  
Τουρκαρβανίτης δεν έσκέφθηκα ποτέ, 
αφέντης ’ςτάκουσμένο Σούλι μας νάμπώ.

Φ Ω Τ Ο Σ

Μά πώς τά  μάτια  σ’ ε”τσι δάκρυα γέμισαν;

Τ Ζ Α Β Ε Λ Λ Α Σ

Ακου πα ιδ ί μου . . .  τώρα . . .  στάσου μιά στιγμ-ή, 
καί τούτο θά τάκούσ·ρς· ήταν μιά φορά 
ή ’Ρωμιοσύνη πρώτη ’ς τά  βασίλεια.
Δέν ήτανε ’ς τόν κόσμ.ον άλλη έκκλησιά 
σάν τήν άγιά Σοφία- χίλιοι ψέλνανε 
εκεί παππάδες ’ς τού Θεού τή  λειτουργιά.
Μά τώρα τήν έκάμαν καί αυτή τζαμί, 
μάς έχουνε σά βώδια οί παλ-ρότουρκοι, 
και σαν πουλιά μας σφάζουν, όταν τούς φαν ή.
Μά είδες μιαν ημέρα πού ’ς τό σπίτι μ.ας 
ηρθ’ ένας καπετάνιος Μόσκοβος; χρυσά 
στόλιζαν τό κορμί του £ούχα· κ’ άλλη μιάν 
ήμ,έρα Μωραίτη θαδες ώμορφο.
Αυτοί μάς λένε πάλι πώς βασίλειο 
θά γείν’ ή 'Ρωμιοσύνη.

Φ Ω Τ Ο Σ

Πές, πατέρα μ.ου,
’πές μου ακόμη κι’ άλλα.

Τ Ζ Α Β Ε Λ Λ Α Σ

Τό ’γγονάκι της 
μάς δίνει τής 'Ρωσσίας ή βασίλισσα- 
μάς έστειλε τουφέκια κι’ άπό τό Μωρειά 
γράφ’ b Κολοκοτρώνης, γλήγορα θάρθή 
μέ τό Σωτήρ' άπ ’ τή Βοστίτσα.

Φ Ω Τ Ο Σ

Κι’ όλ’ αύτά 
γλήγορα θενά γείνΟυν; ά χ ! πώς ήθελα 
νά πάω πρώτος εις αύτό τόν πόλεμο.

Τ Ζ Α Β Ε Λ Λ Α Σ  

Αρματωμένος δέ θά πάης, Φώτό μου- 
θά πάης γ ιά  τήν πίστι, ποΰχεις, μάρτυρας.

Φ Ω Τ Ο Σ

Τώρα καταλαβαίνω  τηθελες νάπής.

Τ Ζ Α Β Ε Λ Λ Α Σ

Α χ ! ναι, παιδί μου- μ.ή ’ς τόν κόσμον ακουστή, 
να μην το πούνε, πώς τό Σούλι πού ήτανε 
ώς τώρα πρώτο ’ς τάρμ,ατα, ’ς τήν άντρειά, 
σάν ηρθ’ ή ώρα πού προσμέναμ’ τού Χριστού, 
ύποταγμένο βρέθη ’ς τόν Άλήπασσα.

Φ Ω Τ Ο Σ

Πατέρα μου, αύτό μή συλλογίζεσαι.... 
πήγαινε ’ς τούς Σουλιώταις, 'πέ τους πώς έγώ 
πηγαίνω γ ιά  τό γένος ολο μάρτυρας.

Τ Ζ Α Β Ε Λ Λ Α Σ  

Νά έχης τήν εύχή μου- δέ Οάρθής μαζί 
’ς τό δρόμο πού πηγαίνω . . .  ε”λα , παρ’ αύτό 
τό φυλαχτό καί βάλτο εις τό στήθός σου. 
Είκοσι χρόνια τό φορώ καί μπάλλα μιά, 
πού μ.ού σφύριξαν χιλιάδες εις ταΰτιά ,
'ς τό στήθός μου δέν ήρθεν. Ά χ !  παιδάκι μου, 
έλεγα πώς θά μείνγ,ς σύ ’ς τόν τόπο μας, 
σάν άποθάνω ... μά σέ κλαίω ζωντανό.

Φ Ω Τ Ο Σ

Σώπα, πατέρα- τείν’ αύτά ; δέν ντρέπεσαι; 
το φυλαχτό, πού έχεις ’πάν' 'ς τό στήθος σου, 
νά μήν τό βγάλης γ ια τ ί θαχν) φοβερούς 
το Σούλι μας πολέμους καί θά πής μπροστά, 
σάν καπετάνιος πούσαι. Τί τό θέλω 'γώ 
τό φυλαχτό ’δώ πέρα; θέλω ’πομονή 
μονάχα, καί μού δίνει’ ό άγιος Θεός 
καί τών γονηών μου ή εύκή. Νά μή μέ κλαίς 
καθόλου, τούτο πειά δέ θέλω νά τό ’πής, 
γ ια τ ί τριγύρω θάχω ’ς τό κεφάλι μ,ου 
ένα χρυσό στεφάνι- σάν όταν μικρός 
τής ίστορίαις κείναις τής Έλληνικαίς 
διάβαζα ’ς τό σκολείο, πώς σκοτώθηκε 
ό Λεωνίδας κ’ άλλο: τόσοι παλαιοί, 
γ ιά  τήν πατρίδα, κ’ έχουν τώρα τώνομα 
’ς τόν κόσμο ξακουσμένο- έτσι τώνομα 
τού Φώτου σου, πατέρα μ’, θακουστή παντού- 
καί τούτο ’ς τήν ψυχή μου δίνει μιά χαρά, 
πού δέν είξεύρω τόση αν θά λάβαινα, 
τού γάμου τό στεφάνι άν μού βάνανε. . .

Τ Ζ Α Β Ε Λ Λ Α Σ  

Αύτη τήν ώρα, Φώτο, λόγια πού μού λ ές ! 
έλα νά σέ φιλήσω- τάπουράνια θαρρώ 
πώς άνοιχτήκαν κ ’ άγγελος κατέβηκε, 
μού λέει τήν πατρίδα γλήγορα θάδώ 
μεγάλη, καθώς θέλω. Ναι, πάγω κ’ έγώ 
νά σκοτωθώ σέ μάχη, γλήγορα νάρθώ 
νάνταμωθούμε ’κεϊ πού θάσαι μαρτυρας.
Ά χ ! τής πτωχής σου μάννας τ ί θά τής ε ίπ ώ ;

Φ Ω Τ Ο Σ

Μήν τής είπής έκείνης πώς μέ άφησες 
σέ τούτο τό σεράγι, γ ια τ ί τάκουσε, 
χίλιαις φοραίς τής τώπαν, όποιος μένει ’δώ 
βγαίνουνε φείδια καί τόν τρών, τόν ρίχνουνε
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’ς τή  λίμνη *0ύχει μ' t Í  vs?° ΘΛί·
Τ Ζ Α Β Ε Λ Λ Α Σ  

Παιδάκι [toy, σιώπα, σιώπα, Φώτό μου· 
μεγάλος είνε & θεός.

ΦΩΤΟΣ

Γι' χυτό κ’ έγώ 
εις τό θεό νά πάω θέλω γλήγορχ, 
νά μήν τρομάζω τούς ανθρώπους τους κακούς. 
Π χτέρχ! πάλι κλα ίεις; δεν έπίστευχ 
σύ, πού σέ μάχαις χϊλιχις επολεμησες, 
νά κλαίης ¿τσι.

ΤΖΑΒΕΛΛΑΣ 

Α ί! παιδί μου, Φώτο μου, 
πατέρας νάσουν, νάσουν ήθελα γονειός, 
αυτή την ώρχ, γ ια  ν?δής Η·«5’ ’« ^  ΧΧΓ*** 
πόσα μχχχίριχ κοφτερά μου μπήγουνε.

Σ ' έβλεπα 'ς τό σκολείο μ’ επιμέλεια 
μεγάλη νχ πηγαϊνης, τχλλχ  τά  παιδιά 
ολχ νχ τά  περνάης είς τό τρίξιμο,
•ς τό πήδημα, νχ πιάνης τό τουφέκι μου,
νά σημαδεύης άπό μέ καλήτερα,
κ’ έλεγα· μιάν ημέρα θάν δ Φωτός μου
'ς τό Σοϋλι πάλι πρώτος, όπως είμ’ έγώ,
κχλήτερος ακόμη· δέ θελά χαθή
τό γένος τού Τζαβέλλα. Σ’ ¿καμάρωνε
ή δυστυχή σου μάννα, σαν τής έλεγαν
δ Φώτός της θά γείνη μεγαλήτερος
κι’ άπ’ τόν παππού τ ’ ακόμη πού 'ς τη  Ρούμελη
δέ βρέθηκ’ άλλος σάν αυτόν 'ς τό τρέξιμο·
και τώρα, σάν τό γήρας θχρθη νά μας βρή,
τά  πχλληκάριχ τχλλχ  θενά βλέπωμε
καί θενά λέμε· πούν’ κ’ εμάς ό Φώτός μας;

I. ΚΑΠΟΔΙΣΤΡΙΑΣ
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Φ Ω Τ Ο Σ

Πατέρα, στάσου· έτσι τώρα θέ νά λ εν
νά ! δ Τζαβέλλας, πού γ ιά  την πατρίδα του
έδωκε τό παιδί του νά τό σφάξουνε.
’Σ τής ιστορίας όλχις Οά σέ γράψουνε, 
τό όνομά σου ’ς τη Φραγκιά θελάκουστή.
Μόν έλα  φίλησέ με κι’ άμε πήγαινε, 
γ ια τ ’ ε’ιν’ έδώ τριγύρω, τό γνωρίζομε, 
χιλιάδες καταδόταις, μή σ’ ακούσουνε.
Κ ύττα 'ς την χμοιρή μου μάννα μην τό ’πής·
’ς τόν ξάδελφό μου λέγε, πώς 'ς τόν ουρανό 
ν’ ακούσω περιμένω, άλλος σάν αύτόν 
’ς τόν πόλεμο δέ φάνη γενναιότερος.

Τ Ζ Α Β Ε Λ Λ Α Σ

(Σχύφτει, τόν φιλεΓ καί «/>ϊ«ι* ύιτε;α  σηκώνεται νεννχΐος). 
Πηγαίνω ’ς τούς Σουλιώτχις τώρα νά ε’ιπώ, 
τά  κόλυβχ τού γυιού μου πώς ετοίμασα, 
καί γιά  λαμπάδες θέλω εις τό μνήμα του 
νά φέρουν τά  τουφέκια, τά  γυμνά σπαθιά.
Δόμου τό χέρι, Φώτο.

(  Α ν χ β α ί ν ε ι  ' «  τό  ά λογο"  ά κ ο υ γ ο ν τ χ ι  π α τ η μ α σ χ Γ ς ) .  

Φ Ω Τ Ο Σ

Φύγε γλήγορχ, 
δέ ξέρω ποιός θελχρθη.

Τ Ζ Α Β Ε Λ Λ Α Σ

Φώτό μ’, έχε γ ε ιά ! . . .  
(Φ εύγει* έρχοντα ι φ ύ λ ικ ε ;  κ α ί ό5ηγοδν τό φ ώ τ ο  ϊ ; ω  γ ιά  τη  

φυλακή* μ π α ίν ε ι ό Ά λ ή ;  μέ τή  Β α σ ιλ ική ).

ΔΙΑΡΚΕΙΑ ΤΗΣ ΖΩΗΣ ΚΑΙ ΔΙΑΤΗΡΗΣΕ

Τις θνητός δέν έπεθύμει νά ζήση μχκρόν βίον καί νά φθάση 
είς βχθύ γήρας; Συχνάκις άκούομεν ε’ν τώ καθημερινή βίοι 
ημών πολλούς λέγοντας, «Έ χ ω  αηδιάσει την ζωήν! Ευχαρί
στως θά ήθελον νά άποθάνω!» Και όμως πασχι χύται α ί εκ
δηλώσεις δέν έκφέροντχι σπουδαίως. Ό  τού θανάτου φόβος 
είνε λίαν ευνόητος, διότι ούδεις βεβαίως είνε ό μή φρικιών, αι
σθανόμενος την απώλειαν τής άτομικότητός του, είς την επά
νοδόν του είς τόν καθολικόν τής φύσεως κόλπον ή είς την ά
γνωστον εκείνην γήν, έξ ής ούδεις τών μεταναστών έπανήλθεν.

Καί έν τοϊς άρχαιοτάτοις χρόνοις μακρός βίος έθεωρείτο ώς 
τα  μάλιστα επιθυμητός- ό Φυσιοδίφης Λουδοβίκος Βοϋχνερος 
τρανώς άποδεικνύει τούτο έν τινι λόγω του, πρό μικρού έκφω- 
νηθέντι. Σχεδόν πάντες οί λαοί τής άρχαιότητος άπένεμον είς 
τούς ήρωάς των μακρόν βίον, καίτοι πασχι αί ειδήσεις, αί προ- 
βαίνουσαι πολύ πέραν τής συνήθους διάρκειας τού βίου, δύ-

νανται νά θεωρηθώσιν ώς μύθοι. Μακρός βίος έθεωρείτο πά ν
τοτε ώς μέγατι αγαθόν. Έ ν άντιθέσει δέ πρός ταύτα , δ μύθος 
περί τού αιωνίου ’Ιουδαίου δείκνυσιν ότι δ βίος δέν πρέπει καί 
έπί πολύ νά παρατείνηται καί ότι δ άνθρωπος τό νά μή δύ- 
νηται νά κληρονομήση τ ι έννοεί τούτο ώς τό φοβερώτατον 
πάντων. Περί δέ τής δυνατής ηλικίας τών ανθρώπων αί γνώ- 
μαι τών πεπαιδευμένων είνε διάφοροι. Ένθεν μέν αγγέλλεται 
ότι άνθρωποι έζησαν ύπέρ τά  200  έτη, ένθεν δέ υπάρχει ή 
γνώμη ότι δ άνθρωπος δέν δύναται νά ζήση πλέον τών 200 
έτών· ή τελευταία αΰτη γνώμη είνε βεβαίως ψευδής, διότι 
μόνον έν τή  απαριθμήσει τών κατοίκων έν ’Α γγλ ία  κατά τό 
1 872 σημειοΰνται 75 άτομα, άτινα είχον ύπέρ τά  εκατόν έτη 
ηλικίαν. Ούχ ήττον ύπάρχουσι καί άνθρωποι, ών ή ηλικία ά- 
νήλθε σχεδόν είς τά διακόσια έτη.

Ό  Ά γγλος θωμάς Παρράυδ έγεννήθη τώ  1483 καί άπέ- 
θανεν τφ  1635, ό έστιν έζησεν 159 έτη καί 9 μήνας. Έ ν η
λικία 128 έτών ένυμφεύθη δευτέραν φοράν- τω 1635 ήχθη 
είς τήν αυλήν Καρόλου I'. καί έκεΐ παρετίθετο αύτω τόση δα- 
ψίλεια φαγητών καί ποτών, ώστε ένεκα έλλείψεως διχίτης 
άπεβίωσεν. Είχεν έπιζήσει 10 Ά γ γλ ω ν  βασιλέων. Ναύτης 
τ ις  έκ Νορβηγίας έζησεν άπό τού 1624 μέχρι τού 1770, ότε 
δέ ήτο 111 έτών τήν ηλικίαν ένυμφεύθη έξηκοντούτιδα καί 
άποθκνούσης αυτής ένυμφεύθη νεάνιδα δεκαοκταέτιδα.

Όμοιαι περιστάσεις βεβαιωμένα·, ύπάρχουσιν έτι πολλαί. 
Ά πό τού 1861 — 1878 παοετήρησεν δ Βούχνερος 52 περι
πτώσεις ανθρώπων ύπέρ τά  100 έτη γεγονότων. Εικοσιν εξ 
άπό 100— 11 >. δέκα έπτά άπό 110— 120, δύο άπό 120 
— 130, πέντε άπό 130— 150, είς μεταξύ 140— 150 καί 
είς 150.

'Ενταύθα πρέπει νά ληφθώσιν ύπ ' όψει καί αί έπιδράσεις, 
αΐτινες δύνανται νά μειώσωσιν ή νά βρχχύνωσι τόν βίον τού 
άνθρώπου. Είνε στατιστικώς βεβαιωμένον, ότι αί γυναίκες κα 
θόλου ζώσι περισσότερον ή άνδρες.

Σοφός δέ τις Γάλλος προσεπάθησέ ποτε νά άποδείξη οτι 
αίτιον τούτου είνε ή μεγαλειτέρα τών γυναικών εύγλωττία, 
καθόσον ή άσκησις τών γλωσσικών οργάνων καί τού πνεύμα
τος έχει ιύνοϊκήν ροπήν έπί τήν διάρκειαν τής ζωής.

Καίτοι δέ δέν είνε άρνήσιμον ότι ή άσκησις τών πνευμό
νων καί ιδίως διά τού άδειν είνε άξιοσύστατος, ούχ ήττον ή 
άφορμή τού φαινομένου έκείνου, ώς δ Βύχνερος λέγει, κεΤται εν 
τούτω, ότι τό γυναικείον φύλον υποβάλλεται ήττον είς τάς 
βιωτικάς μέριμνας καί ταλαιπωρίας παρ' οτι τό άνδρικόν φύ- 
λον, καί ότι ή ήσυχος καί αρμονική ζωή τών γυναικών συμ
βάλλεται είς τήν διατήρησιν τής υγείας καί μακρού βίου.

Δευτέρα έπίδρασις πρός τήν μ ακροβιότητα είνε δ γάμος. 
Στατιστικώς είνε έπίσης άποδεδειγμένον ότι διά τού γάμου 
δ βίος καθόλου μηκύνεται Κατά τους στατιστικούς έπίσης 
ύπολογισμούς δ γάμος δέν πρέπει νά άναβάλληται έπί μα-
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κρόν, τό δέ κοινώς λεγόμενον «ή  μικρός μικρός πανδρεύσου, 
ή  μικρός καλογερεύσου» δέν είνε άπορριπτέον.

Έ τ ι πρέπει νά ληφθή ύπ’ οψει καί ή κληρονομική προ- 
διάθεσις, διότι ούδεμία υπάρχει αμφιβολία ότι ώς καί άλλα 
οΰτω καί μακροβιότης κληρονομείται· παράδειγμα τούτου πα 
ρέχει ή βασιλική οικογένεια της 'Ρωσσίας, ή οικογένεια του 
άποθανόντος Πάπα Πίου IX, τά  μέλη της οικογένειας Μαβ 
1;ΐϊ Ρ κγγθΙΙι, άτινα  ¡πάντα έφθασαν εις ηλικίαν 100 έτών. 
"Ωστε ορθώς έχει το λεγόμενον ότι «έν τή  έκλογή τών γονέων 
του πρέπει τις νά προσέχω·»

Τάξις καί ένασχόλησις έξασκοϋσιν έπίσης σπουδαίαν ρο
πήν. Γεωργοί, κυνηγοί, ναϋται, έν γένει πάντες, οσοι ζώσιν έν 
καθαρώ αέρι, άπολαύουσι κατά κανόνα μακροϋ βίου, τουναν
τίον δέ έργοστασίων έργάται, όρύκται κλπ. βραχυτέρου.

’Ενδιαφέρων είνε ό έπόμενος υπολογισμός: κληρικοί, κεφα
λαιούχοι, καί ανώτεροι ύπάλληλοι κατά μέσον όρον ζώσιν άπό 
65— 66, ε"μποροι άπό 62, γεωργοί καί δασονόμοι άπό 61, 
στρατιώται άπό 59, υπάλληλοι, γραφείς, λόγιοι κλπ. άπό 58, 
διδάσκαλοι άπό 56, σοφοί άπό 55 μέχρι 44 έτών. "Ωστε ό 
θέλων νά ζήσω μακρότερον, πρέπει νά έπιζητήσω νά γείνη 
κληρικός, ύπουργός ή κεφαλαιούχος. Μεγάλη είνε καί ή ροπή 
τής πνευματικής ένεργείας, διότι μεταξύ τών γεραιτάτων εύ- 
ρίσκονται άνθρωποι, οΐτινες πολύ είργάσθησαν διανοητικώς.

’Α λλά καί έξωτερικαί τού βίου περιστάσεις, ώς ένδυμασία, 
τροφή κλπ. έχουσι μεγάλην σημασίαν. Ή  άρίστη άπόδειξις 
τούτου είνε τό γεγονός, οτι άπό τού Μεσαίωνος ή κατά μέσον 
όρον διάρκεια τής ζωής τών άνθρώπων σχεδόν έδιπλασιάσθη, 
ένώή μέση τού βίου διάρκεια τών άνθρώπων πρό 3— 400 έτών 
μόνον 21 έτη έπέφερε /, ήδη είνε 3 0 — 40, έν δέ τή  ’Αγγλία 
48— 55 ε“τη. Έ ν τώ  ύπολογισμώ τούτω ύπ’ οψει λαμβάνον- 
τα ι μόνον α ί πεπολιτισμέναι χώραι. Ά ν  ή μέση αΰτη διάρ
κεια τού βίου έξακολουθή οότω, πρέπει νά περιμένω τις  ότι 
αΰτη θέλει φθάσει εις τά  50 έτη κα τά  τόν προσεχή αιώνα. 
Ε νταύθα παρατηρητέον ότι τό ύγιεινόν τών μεγάλων πόλεων 
πολύ έβελτιώθη, οτι αί μεγάλαι άσθένειαι σχεδόν έξηλείφθη- 
σαν καί οτι έκτός τού καλλιτέρου βίου ή ιατρική γνώσις είνε 
ύπερτέρα ή άλλοτε.

Η αύτή άντίθεσις οία ή μεταξύ μεσαίωνος καί νέων χρό
νων ύπάρχει καί μεταξύ πενίας καί πλούτου. Στατιστικώς 
είνε αποδεδειγμένον, ότι ή μέση τού βίου διάρκεια τών πτω 
χών είνε σχεδόν ήμίσεια τής τών πλουσίων. ’Ιδίως ή θνησιμό- 
μεταςύ τών τέκνων τών πτωχών είνε καταπληκτικώς μεγά
λη· διότι έπ’ αύτών δεινοτάτη έρείδεται ή κατάρα τής πενίας 
καί τών στερήσεων. Ένώ δέ έν ’Α γγλία  έκ τών τέκνων τών 
καλουμένων Ο θ ΐ Η γ  κατά τά  πρώτα τής ζωής έτη μόνον 7  

θ)ο άποθνήσκουσιν, ή θνησιμότης μεταξύ τών τέκνων τών 
πτωχών είνε 55 ο)ο.

Πρός τούτοις λαμβάνεται ύπ’ οψει κλίμα καί γεωγραφική

θέσις. Ώς πρός τούτο τήν πρώτην θέσιν κατέχει ή Ε λλάς, έ
πειτα  δέ α ί βόρειαι χώραι προτιμητέα: τών μεσημβρινών, 
άλλά  βεβαίως ύπό περιωρισμένους ορούς. Αί άρισται καί ύγι- 
ειναί θέσεις είνε αί παρά τήν θάλασσαν, ή έπί μικρών νήσων, 
καίτοι ή ευεργετική έπίδρασις τής θαλασσίας αΰρας έπι τήν 
ύγείαν δέν πρέπει ύπέρ τό δέον νά έκτιμηθή- ή χειριστή ά- 
τμόσφαιρα ώς πρός τήν διάρκειαν τής ζωής είνε ή παρά τά 
έ’λη, ώς τούτο δείκνυται φανερώς έν Ε λβετία . Έ ν τοίς έκεί 
έλώδεσι μέρεσιν ή κατά μέσον όρον διάρκεια τού βίου είνε 
20— 30, έν τοίς όρεσι τουναντίον 50— 60 έτη.

Έμμ. Γ αλλανης.

Ο ΡΩΣΣΟΣ ΠΟΙΗΤΗΣ
Λ Λ Ε Ξ Λ Χ Λ Ρ Ο Σ  Σ Ε Ρ Γ Ι Ο Υ  Ι Ι Ο Υ Σ Κ Ι Ι Χ

Έγεννήθη έν Μόσχα τή  26 Μαΐου 1799, έκ πλουσίου οί
κου- έκ μητρός έξ Αφρικής καταγομένης- ό προπάππος του 
Ίμπραήμ Πέτρου Αννίβας, έν ηλικ ία  8 έτών αίχμαλωτι- 
σθείς, μετηνέχθη εις Κωνσταντινούπολή, ότε ό έκεί πρέσβυς 
τής Ρωσσίας, έξαγοράσας αύτόν, άπέστειλεν ώς δώρον εις τόν 
Μέγαν Πέτρον, οστις έβάπτισεν αύτόν έν Βίλνα.

Έκπαιδευθείς έν τω  λυκείω τού Τσάρσκοε Σελό, διω- 
ρίσθη έν τή  ύπηρεσία τού έπί τών έξωτερικών υπουργείου. Τω 
1820, ένεκα τών τολμηρών ιδεών, ας έξεδήλωσεν έν τοίς 
έ'ργοις του, άπεστάλη, έν είδει ύπερορίας, εις τήν Νότιον ’Ρωσ- 
σίαν. Τώ 1824 έξωρίσθη εις τό χωρίον Μηχαηλόφσκογιε τής 
Νομαρχίας Πστόφσκη, όπερ ήτο κτήμα τής μητρός του. Περί 
τά  τέλη Αύγούστου 1826, ε”ληξεν ή έξορία του- έκτοτε έζη 
έπαλλάξ έν άμφοτέραις τα ΐς πρωτευούσαις, μεταβαίνωντ ό 
φθινόπωρον εις Μηχαηλόφσκογιε, τήν προσφιλή αύτω δια
μονήν.

Κ ατά τό τριακοστόν έτος τής ηλικίας του ή μεγαλοφυΐα 
του άνήλθεν εις καταπληκτικόν βαθμόν. Παν ο,τι έγραψεν 
έκτοτε μέχρι τού θανάτου του, θεωρείται ώς άνέφικτος τε- 
λειότης κατά τε τάς έννοιας, τό αίσθημα καί τήν καλ
λιέπειαν.

Ό  πρόωρος θάνατός του προήλθεν έκ μονομαχίας μετά 
τού γυναικαδέλφου του Δαντές, κατηγορήσαντος αύτού οτι 
άπεπλάνησε δήθεν τήν σύζυγόν του, ότε κατά τόν ’Ρώσσον 
ποιητήν Λερμοντόσκη:

«Ά πωλέσθη ποιητής, δούλος τής τιμής- έπεσε συκοφαν- 
»τημένος ύπό τής φήμης, φέρων έν τή  καρδία μόλυβδον καί 
»δίψαν έκδικήσεως.»

Ό  θάνατός του κατέπληξε τήν ’Ρωσσίαν σύμπασαν, κατέ- 
πληξε δέ καί αύτόν τόν άντίπαλόν του, «όστις καί μετά 
»παρέλευσιν είκοσιπέντε έτών άπό τής μονομαχίας, δέν έσχε 
»τό θάρρος νά άποσφραγίση τόν φάκελλον μεθ’ ού έξωρίσθη
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»τής ’Ρωσσίας.» Έ ν τώ  φακέλλω εΰρίσκοντο τά  έγγραφα 
τής θανατηφόρου μονομαχίας.

Κ ατά τάς τελευταίας στιγμάς τής ζωής του έλαβε τό 
έξής αύτόγραφον δελτίον τού Αύτοκράτορος Νικολάου. «Έ άν 
»6 θεός δέν εύδοκήση νά ίδωμεν πλέον άλλήλους έν τώ κό- 
»σμω τούτω, σοί άποστέλλω τήν άμνηστείαν Μου, καί τήν 
»τελευτα ίαν συμβουλήν νά άποθάνης χριστιανός. Περί τής 
»συζύγου καί τών τέκνων σου μή άνησύχει. ’Αναλαμβάνω 
»αύτά  ύπό τήν προστασίαν μου». Κ ατά τάς τελευταίας αύ- 
»τού στιγμάς ό Πούσκην, είπε τώ  ποιητή Ζουκόφσκη.

«Είπέ τώ αύτοκράτορι ότι λυπούμαι, άποθνήσκων θά ήμην 
»όλος ίδικός του. Είπέ ότι τφ  εύχομαι πολυχρόνιον βασιλείαν- 
»ότι εύχομαι εύτυχίαν τώ υίώ σου, ευτυχίαν τή  Ρωσσίζ του.»

Μετά τόν θάνατον αύτού ό αύτοκράτωρ προσήνεγκε
50,000 ρούβλια χάρτινα, διά τήν έκτύπωσιν τών συγγράμ- 
μάτων του- δύο δέ τών υιών του προσέλαβεν εις τό σώμα 
τών εύγενών νέων τής αύτοκρατορικής αύλής, αύτοΐς δέ καί 
τή  χήρα έχορηγήθησαν συντάξεις.

Ό  Πούσκην άπέθανεν έν ηλικία 38 έτών, τήν 29  Ιανουά
ριου 1839, έν τή  ύστάτη δέ άγωνία τού θανάτου, στρέψας 
τά  βλέμματά του είπε διακεκομένως τοίς παρακαθημένοις 
έριμέτρως:

«Έκόπασεν ή τρικυμία- τό ώραϊον χρώμα έμαράνθη έν τώ 
»λ υ κ α υ γ ε ί έσβέσθη τό πύρ έν τώ  θυσιαστηρίω! . .  . .»

Ό  τάφος τού μεγάλου ποιητού εΰρίσκεται έν τώ  μοναστη- 
ρίω Σφιατιγόρ, άπέχοντι τέσσαρα βέρστια τού χωρίου Μη
χαηλόφσκογιε, έν ώ έγραψε τοιαύτα λαμπρά συγγράμματα. 
Έ π ί τού τάφου του έτέθη ύπό τής συζύγου του μαρμάρινον 
κύπελον, καί έν αύτώ μαρμάρινον χειρόμακτρον, ώς σημεϊον 
ότι ή Ρωσσία θά χύση άνεξάντλητα δάκρυα δ ι’ εν τών εύ- 
φυϊών τέκνων της.

Ο Πούσκιν θεωρείται μέχρι σήμερον ό έξοχώτερος, καί μά
λ ιστα  ό έθνικός ποιητής τών 'Ρώσσων, ένεκα τής έκλογής 
τών ύποθέσεων τών συγγραμμάτων του, καί τής έξιστορή- 
σεως τών έγχωρίων ήθών. Πρό 4 έτών δι’ έράνου άπάσης τής 
’Ρωσσίας έστήθη ό άνδριάς του έν Μόσχα καί άπεθεώθη ύπό 
τού Ρωσσικού λαού κατά τά  άποκαλυπτήριά του. Άνετυπώ- 
θησαν δέ κ α ίτά  συγγράμματά του πρό τριετίας, άποτελούντα 
πέντε τόμους, καίτοι ώς φρονούσιν, ύπολείπονται είσέτι πολλά 
άνέκδοτα.— Έ κ τών πεζών συγγραμμάτων του παραθέτο- 
μεν τινά άφορώντα τήν Ελληνικήν έπανάστασιν.

ΕΚ ΤΟΥ ΗΜΕΡΟΛΟΓΙΟΥ
τού 1821.

Κισενέσιον- 2 Απριλίου 1821. Τήν έσπέραν διήλθον παρά 
τή  Ν. Δ.... Είναι έξαίρετος έλληνίς παρ’ ή έγένετο λόγος περί 
τού Ά . Υψηλάντου- μεταξύ πέντε έλλήνων έγώ μόνος ώ μι
λούν ώς έλλην- άπαντες ήσαν άπηλπισμένοι περί τής έπιτυ-

χίας τής έταιρίας. Σταθερώς πέπεισμαι, ότι ή Ε λλάς θά 
θριαμβεύση, καί ότι 2 ,500 ,000 Τούρκων θά καταλίπωσι τήν 
άειθαλλή χώραν τής Ελλάδος εις τούς νομίμους κληρονό
μους τού 'Ομήρου καί Θεμιστοκλέους. Μετ’ άκρας λύπης έμα- 
θον ότι ό Βλαδημιρεσκος ούδέν έτερον προσόν έχει, έκτός α
συνήθους ανδρείας- ανδρείος είναι καί ό Ύ ψηλάντης.—

’Απόσπασμα έπιστολής του περί τής ένάρξεως τής Ε λλη 
νικής έπαναστάσεως:

«Σέ ειδοποιώ περί γεγονότων, άτινα έξουσι σπουδαίας συνέ
πειας, ούχί μόνον διά τήν ήμετέραν χώραν, άλλά  καί διά τήν 
Εύρώπην σύμπασαν.

Ή  Ε λλάς έπανέστη καί άνεκήρυξε τήν έλευθερίαν της. Ό  
Θεόδωρος Βλαδημηρέσκος, ύπηρετήσας άλλοτε έν τοίς στρα- 
τοίς τού μακαρίτου πρίγκηπος Υψηλάντου, περί τάς άρχάς 
Φεβρουάριου ένεστώτος έτους έξήλθε τού Βουκουρεστίου μετ’ 
εύαρίθμων ένοπλων άρναουτών καί προεκήρυξεν ότι οί Έ λλη 
νες άδυνατούσι πλέον νά ύποφέρωσι τάς καταπιέσεις καί λη- 
στεύσεις τών δεσποτικών Τούρκων, οτι άπεφάσισαν νά έλευ-
θερωθώσιν έκ τού ανόμου ζυγού, ό τ ι ..............  Ή  προκήρυξις
αΰτη κατετάραξεν άπασαν τήν Μολδαβίαν. Ό  πρίγκηψ
Σούτζος κ α ί .................. πρόξενος ήθελον νά παρεμποδίσωσι τήν
διάδοσιν τής στάσεως. Οί πανδούροι καί οί άρναούται έδρα- 
μον πανταχόθεν πρός τόν τολμηρόν Βλαδημιρέσκον, καί 
έντός ολίγον ημερών ηγείτο ήδη ούτος 7 ,000 στρατού.

Τή 21 Φεβρουάριου ό στρατηγός πρίγκηψ ’Αλέξανδρος 
Ύ ψηλάντης μετά δύο αδελφών του, καί τού πρίγκηπος Γεωρ
γίου Καντακουζινού άφίκετο εις Ίάσιον έκ Κισενεβίου, ένθα 
κατέλιπε μητέρα, άδελφάς, καί δύω αδελφούς. Προϋπαντήθη
ύπό τριακοσίων άρναουτών κ α ί  καί πάραυτα άνέλαβε
τήν αρχηγίαν τής πόλεως. Έκεί έξέδωκε προκηρύξεις, α ίτ ι- 
άστραπηδόν διενεμήθησαν πανταχού- έν αύταϊς άναφέρεται 
οτι ό φοίνιξ τής Ελλάδος άνκπηδα έκ τής τέφρας του, ότι 
έσήμανεν ή ωρα τού ολέθρου τής Τουρκίας κ.τ.λ. καί ότι με
γάλη δύναμις έπιδοκιμάζει τό μεγαλόψυχον κίνημα. Οί Έ λ 
ληνες ήρξαντο νά συρρέωσιν αγεληδόν ύπό τάς τρεις σημαίας 
του, ών ή μία είναι τρίχρους, έπί τής έτέρας έπισείεται ό 
σταυρός περικεκυκλωμένος ύπό δαφνών μετά τού ρητού «έν 
τούτω νίκα», έπί δέ τής τρίτης έξεικονίζεται ό άναγεννώ- 
μενος φοίνιξ. Είδον έπιστολήν ένός έπαναστάτου. Μετά ζέ- 
σεως περιγράφει τήν τελετήν τής άγιάσεως τών σημαιών 
καί τού ξίφους τού πρίγκηπος Υψηλάντου, τόν ένθουσιασμόν 
τού κλήρου καί τού λαού. Λαμπρά στιγμή έλπίδος καί έλευ- 
θερίας.

Έ ν Ίασίω άκρα ησυχία. Εκατόν Τούρκοι έσφάγησαν, ώσαύ- 
τως έφονεύθησαν τριάκοντα έλληνες. Η ειδησις τής έπανα
στάσεως άφίκετο εις Κωνσταντινούπολή. ’Αναμένονται ήδη.... 
άλλ ’ είσέτι δέν άφίκοντο. Τρεις έλληνες πρόσφυγες τυγχάνου- 
σιν έν τω ένταύθα λοιμοκαθαρτηρίω. Άνήρεσαν πολλάς ψευ-
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δεις φήμας. Ό  γηραιός Ά λής ήσπάσθη τόν χριστιανισμόν καί 
έβαπτίσθη δ ιά  τοϋ ονόματος τού Κωνσταντίνου. Τό έξ είκο- 
σακισχιλίων άνδρών σώμα του, τό αναμενόμενον όπως ένωθή 
μετά τών Σουλιωτών, κατεκόπη ύπό τού οθωμανικού στρα
τού, ό ένθουσιασμός τών πνευμάτων άνήλθεν είς ΰψιστον βαθ
μόν. 'Απάντων α ί ίδέαι είναι έστραμέναι πρός έν άντικείμενον, 
δηλαδή τήν ανεξαρτησίαν τής αρχαίας πατρίδος. Έν Όδησ- 
σω δέν έπρόφθασα τό άξιοθαύμαστον θέαμα· έν τοίς έργα- 
στηρίοις, έν τα ίς όδοίς, έν τοΐς τρακτηρίοις, πανταχου συνει- 
θροίζοντο όμιλοι έλλήνων άπαντες έπώλουν παρ’ αξίαν τά 
ύπάρχοντά των, ήγόραζον σπάθας, όπλα. πιστόλια- άπαντες 
ώμίλουν περί τοϋ Λεωνίδου, τού Θεμιστοκλέους, άπαντες έπο- 
ρεύοντο είς τόν στρατόν τοϋ ευτυχούς Ύψηλάντου. Η ζωή 
καί ή περιουσία τών έλλήνων είναι εις τήν διάθεσίν του! Κατ’ 
άρχάς είχε δύο έκκατομύρια. Μόνος ό Μαγουλάς έδωκεν 600, 
000 , γρόσια, μέ τήν συμφωνίαν νά τω  τά  άποδώσωσι μετά 
τήν π α λ ιν ό ρ θ ω σ ιν  τής Ε λλάδος! 10,000 έλλήνων κατε- 
τάχθησχν έν τώ  στρατώ.. Ό  Ύ ψηλάντης πορεύεται όπως έ- 
νωθή μετά τού Βλαδημιρέσκου. Κ αλείται αρχιστράτηγος τών 
βοοείων ελληνικών στρατευμάτων καί πληρεξούσιος τής μυ
στικής κυβερνήσει»;. Πρέπει νά ήξεύρης ότι πρό 30 ήδη έτών 
ίδρύθη καί διεδόθη ή μυστική έταιρία, ής τίνος σκοπός ήτον 
ή άπελευθέρωσις τής Ελλάδος· τόν κατώτερον βαθμόν άπετέ- 
λουν οί στρατιωτικοί, τόν δεύτερον οί πολίταε- έκαστον μέ
λος αύτών είχε τό δικαίωμα νά  άνευρίσκη εταίρους, άλλ’ οΰχί 
στρατιωτικούς, τούς όποιους εξέλεγε μόνον ό Γ . καί άνώτα- 
τος βαθμός. Βλέπεις τήν άπλήν πορείαν κα ί τήν κυρίαν ιδέαν 
τής έταιρίας ταύτης, ής τίνος οι ίδρυταί είναι είσέτι άγνω
στοι. Ιδ ιαιτέρα πίστις, ιδιαιτέρα γλώσσα, άνεξαρτησία τής 
βιβλιοτυπίας· άφ’ ένός παιδεία, άφ’ έτέρου παχυλή άμαθία, 
πάντα έπροστάτευον τούς φιλοταράχους πατριώτας. Ά π α ν 
τες οί ε'μποροι, άπας ό κλήρος μέχρι τοϋ ε’σχάτου μοναχού, 
ήριθμούντο έν τή  έταιρία, ήτις νύν θριαμβεύει. ’Ιδού ή λεπτο
μερής περιγραφή τών τελευταίων συμβάντων τών μερών μας· 
άς ρίψωμεν προσεκτικόν βλέμμα είς τό μέλλον καί ας προσ- 
παθήσωμεν νά μαντεύσωμε ν τήν τύχην τής Ελλάδος.

Παράδοξος είκών! Λύο έθνη προ μακρών χρόνων έκπεσόντα 
είς περιφρονητικήν έξουδένωσιν, εγείρονται συγχρόνως έκ τής 
μακράς νάρκης, γεννώνται καί άναφαίνονται είς τό πολιτικόν 
στάδιον τοϋ κόσμου*. Το πρώτον βήμα τοϋ Ύψηλάντου είναι 
ώραϊον καί λαμπρόν! ευτυχώς ήρξατο! είναι 28  έτών, μονό- 
χειρ, καί ό σκοπός του μεγάθυμος! άπό τοϋδε άνήκει τή  ιστο
ρία. Ζηλευτή μοίρα! Τό έγχειρίδιον τοϋ προδότου είναι δΓ 
αυτόν έπιφοβώτερον τής σπάθης τών ’Οθωμανών. Ό  Κωνσταν
τίνος* δέν θά είναι πλέον ό ευσυνείδητος τοϋ Κλωδοβίκου, καί

1) Δηλαδή οί "Ε λληνες x x i οί Ι τ α λ ο ί  παρ ’ οίς έγένετο  τότε το 
χ ίνη υ .»  τ ώ ν  χαρβονάριον·

2 ) Δ ηλαδή 4 Ά λ ή - χ α σ ο ίς  τ ώ ν  Ί ιο α νν ίνω ν

ή επιρροή τοϋ νεαρού έκδικητοϋ τής Ελλάδος δύναται νά 
τόν ταρχττν). Σοί έξομολογούμαι· εγώ θά συνεβούλευον τόν 
πρίγκηπα Ύψηλάντην νά προλάβη τόν γηραιόν κακοϋργον· 
τά  ήθη τής χώρας, ένθα ήδη ενεργεί, δικαιολ,ογοϋσι τούς 
φόνους.

Σπουδαίου ζήτημα· τ ί  θά πράζνι ή ’Ρωσσία ; θά κατα- 
λάβωμεν τήν Μολδαβίαν καί Βλαχίαν ύπό τό πρόσχημα ει
ρηνικών μεσιτών, θά διέλθωμεν τόν Λούναβιν ώς πρόμαχοι 
τών Έ λλήνων καί ώς εχθροί τών εχθρών τω ν; είς πάσαν περί- 
στασιν θά σέ ειδοποιήσω.»

Αλέξανδρος Σ. Πούσκην
(Μετάφρασις έκ τής όωσσικής)

Έν Πειραιεϊ Φεβρουχρίιρ 1884
A. Ν. Σβορώνος.

ΦΤΛΛΙΣ
Δ ιή γ η μ α  ύπ6 Δ. Σ τά η .

I
Εσπέραν τινά  θερινήν, καθζήνή Σελήνη, πλ.ησιφαής, διέ

χυνε φώ ; λαμπρόν έπί τής θρφκικής παραλίας, ή Φυλλίς. 
ίσταμένη παρά τινα καλλίρουν κρήνην, ήν έσκίαζε γηραιά 
πλάτανος έπλήρου μετά τών δύο αυτής θεραπαινίδων ή άμ- 
φιπόλων διαυγούς ΰδατος τάς ύδρίας της.

"Αν έβλεπέ τις αυτήν θά τήν έξελάμβχνεν ώς Ναϊάδα ή 
ώς Νύμφην τών δασών.

Στηρίζουσα τόν άριστερόν αύτής ώμον έπί τού κορμού τής 
πλατανου, έκράτει διά τής απαλής δεξιάς της τήν τορνευτήν 
όσφύν, ήν περιέσφιγγεν ζώνη ύπεγείρουσχ τό παρθενικόν αύ
τής στήθος. Κλίνουσα δέ τήν μικράν κεφαλήν της, τής όποιας 
τήν ήδη κυματίζουσαν ξανθήν κόμην μόλις δέκα έπτά Μαίων 
άνθη έστεψαν, κατώπτριζεν ε’πιχαρίτως το περικαλές πρόσω- 
πόν της έν τω  ϋδατι τής ύπό τήν κρήνην δεξαμενής καί πα- 
ρετήρει φιλαρέσκως έν πρός έν όλα τά  χαρακτηριστικά του, 
έν ώ α ί άμφίπολοι έξηκολούθουν πληρούσαι τάς ύδρίας.

Μόνον τούς όφθχλυούς της δέν ήδύνατό νά δια κείνη έν 
αΰτώ, διότι ήσαν τόσον διαυγείς καί ουράνιοι, ώστε έτχυτί- 
ζοντο μέ τό χρώμα τού ουρανού, όςτις μετέδιδεν αύτό είς το 
ηρεμούν ΰδωρ.

"Οτε έπληρώθη ΰδατος ή πρώτη ύδρία, ή νεάνις έκυψεν 
όπως άφαιρέσασα, αυτήν ύποβάλη, τήν έτέραν δέν έπρόφθασε 
όμως νά τελείωση τό έργον της. Κρότος βημάτων έτάραςεν 
α υτή ν έσκίρτησεν ιός δορκάς καί στραφεϊσα, είύε μετ έκπλή- 
ξεως νεανίαν εύπρεπώς ένδεδυμένον καί μετά δειλού ^υθμικοϋ 
βήματος προχωρούντα πρός αυτήν.

ΙΙροσβλέψασα μεγαλοπρεπώς καί έπιχαρίτως άμα καί λα - 
βοϋσα στάσιν ευπρεπή περιέμενε.
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Πλησιάσας μετ’ ολίγον δ νέος, έστη ώς ένεός. Τό λαμπρόν I 
κάλλος καί τό έπίχαρι άνάστημα τής Ψυλλίδος έθχμβωσαν 
τούς όφθαλμ,ούς του καί έδέσμευσαν τήν γλώσσάν του. Συνελ- 
θών, τέλος, καί άνχλχβών ολίγον τήν προτέραν ηρεμίαν του, 
τή  απηύθυνε τον λόγον.

—  Είπέ μοι, πρός Διός, περικαλλής κόρη, τή είπε, είσαι 
άληθώς θνητή ; άληθώς θνητοί γονείς σέ ¿γέννησαν ή ίσταμαι 
ενώπιον νύμφης κρηνιάδος ;

Η Φυλλίς έρυθιώσα έξ αίδοϋς, άπήντησεν, έν ώ α ί θεραπαι
νίδες άποσυρθεΐσχι, μ.ικρόν,προσεβλεπον θαυμάζουσαι τήν καλ
λονήν καί το εύγενές τοϋ νεανίου.

—  Ή  άθχνασίχ δέν στέφει τήν κεφαλήν μ.ου· είμαι κόρη 
θνητή γονέων θνητών.

—  Συγγνώμην. Τό ε'ξοχον κάλλος σου μ’ έθάμβωσε, καί ή- 
πατήθην. Δέν πτα ίω  έγώ· α ίτ ια  τής άπάτης μου έγένετο ή 
ώραία μορφή σου.

Ή  Φυλλίς δέν άπήντησε· και έκυψε νά λάβη τήν πληρω- 
θεΐσχν ύδρίαν της.

—  'Ωραία νεάνις, ‘ δύναμαι νά σ’ έρωτήσω, τίνες είσίν οϊ 
εύδαίμονες θνητοί, οίτινες κχυχώνται ό'τι σ’ έγένησαν;

—  Σιθών καλείτα ι ό πατήρ μου και είνε βασιλεύς τής 
Θράκης.

—  Πώς είπας; είσαι λοιπόν βασιλϊς;
—  Σοί τό είπον. Ό  πατήρ μου κρατεί τό σκήπτρου τού 

θρόνου τής Θράκης. Πλήν μετά τίνος δμιλώ; Τις είσαι, ώ 
ξένε, καί δ ιατί μ’ έρωτας ;

—  Βασιλϊς! είμαι υιός τοϋ μεγάλου Θησέως καί τής Φαί
δρας. Καλούμαι Δημοφών καί έπιστρέφων έκ Τροίας έπλα- 
νήθην είς ταύτα  τά  παράλια, ένθα βαίνω τήδε κάκείσε, ά- 
γνοών πού βαίνω.

—  Ξένε, ώς βλέπω, κατάγεσαι έξ εύγενούς οίκου τής Ε λ 
λάδος. Δέν ήπατήθην. "Οτε σέ είδον, είπον κα τ’ έμαυτήν «ό 
νέος ούτος είνε μέλος εύγενούς καί μεγάλης οικογένειας, τό 
δεικνύουν τά  χαρακτηριστικά τού προσώπου του.» ’Ευ.άν
τε υον λοιπόν καλώς.

—  Καί είσαι τόσω καλή μάντις όσω είσαι ώραία.
Ή  Φυλλίς προσεποιήθη ότι δέν ήκουσε καί είπε:
—  Είπας ότι πλανάσαι έπ’ αύτής τής παραλίας. Δέχεσαι 

νά σέ όδηγήσω παρά τω  πατρί μου ; αί πύλαι τών άνχκτό- 
ρων μας είσίν άνοικτχί είς τόν υιόν τοϋ Θησέως.

—  Ά λη θώ ς ; καί θά μέ δεχθή ό πατήρ σου;
—  Αμφιβάλλεις περί τής φιλοξενίας του, υιέ τού Θησέως;
—  "Ω πόσον είσαι κ α λή ! οί θεοί νά σέ άνταμείψωσιν!
Ή  νεάνις, ώς άπάντησιν, τω  ερριψε γλυκύ καί θωπευτικόν

βλέμμα μετά μειδιάματος. Ό  Δημοφών τήν παρετήρει πε- 
ριπαθώς εκείνην τήν στιγμήν καί τά  βλέμματά των συνην- 
τήθησαν. Ή γάπων άλλήλους χωρίς νά τό γνωρίζωσιν.

Αί άμφίπολοι έλαβον τάς ύδρίας καί όλοι όμοϋ είσήλθον

είς τήν πόλιν. Μετ’ ολίγον είσήρχοντο είς τ ’ ανάκτορα, όπου 
ικέτης κατέφυγεν ό Δημοφων, ζητών τήν ξενίαν.

II
Ό  Δημοφών έγένετο μετά χαράς δεκτός παρά τοϋ Σιθώ- 

νος, όστις, ώς ήκουσε τό όνομα τού ήρωος πατρός του, ήνοιξε 
τάς άγκάλας του καί έδέχθη έν αύταΐς τόν εύγενή υιόν ώς 
ίδιον υιόν του. Ό  Δημοφών ηΰχαρίστησε τόν βασιλέα καί 
εξύμνησε τήν άρετήν τής Ουγατρός του, ήτις κατεδέχθη νά 
όδηγήση αύτόν πρός τάνάκτορα.

Μεγάλη χαρά έν τούτοις διεχύθη έν τοΐς άνακτόροις, ήτις 
μετ’ ολίγον διεδόθη άνά τήν πόλιν άπασαν. «Ό  υιός τού Θη
σέως ήλθε καί ξενίζεται παρά τψ  βασιλεΐ. ο ή φράσις αυτή 
εύρίσκετο είς τά  στόματα τών πολιτών καί άντήχει είς τάς 
όδούς.

Ό τε, λουσθείς δ εύγενής ξένος έν τώ βασιλικώ λουτρώνι, 
άνεκούφισε τά  κεκμηκότα έκ τής όδοιπορίας μέλη του, εί- 
σήχθη είς αίθουσαν μεγαλοπρεπή, ένθα πλούσια τράπεζα ήτο 
παρατεθημένη.

Περί αυτήν έκάθησε τό βασιλικόν ζεύγος, ή Φυλλίς, δ Δη
μοφών καί τινες συγγενείς τοϋ βασιλικού οίκου καί έπ’ αύτής 
οί βασιλικοί θεράποντες παρέθεσαν διάφορα φαγητά.

Ό  δ α ιτ ρ ό ς  διένημεν έκάστφ ϊσην μερίδα κρέατος. Είς 
τόν Δημοφώντα προσηνέχθη διπλάσιά μερίς. Τούτο ήτο εν- 
δειξις μεγάλης τιμής έκ μέρους τού ξενίζοντος.

Ό  Δημοφών όμως ούδέ τήν μίαν ήδυνήθη νά φάγη. Α π έ
ναντι αύτού έκάθητο ή Φυλλίς καί τά  βλέμματά της τόν 
έθορύβησαν, τφ  έ κ ο ψ α ν  τήν ό ρ ε ξ ιν .

Ά λλά  καί ή νεάνις πολύ ενωρίς έκορέσθη- ή ήμίσεια μερίς 
τού φαγητού εμενεν έν τω  πινακίω της.

—  Διά τ ί δέν τρώγεις Φ υλλίς; τή  είπεν δ πατήρ της.
—  Δέν έχω πλέον όρεξιν. Έ φ αγα  άρκετά. Έκεϊ άπέναντί 

μου δ Δημοφών, νομίζω, δέν τρώγει έν ώ πρέπει νά πράττη 
τό εναντίον.

(επεται συνέχεια)

Η ΠΡΩΤΗ ΗΜΕΡΑ ΤΟΥ ΕΤΟΥΣ, 

rno
Δ. ΔΙΑΜΑΝΤΟΠΟΥΛΟΥ

( Σ ν ν ε ' χ ε ι α  χ α ι  τε’Λος.Ι 

—  Βέβαια έγώ δέν άρνοϋμαι νά συμπαθήσω τόν Άντώνη 
γ ιά  τή  χωριατουλιά του καί αΰθάδειά του· ολα τά  ’λησμό
νησα καί είμαι έτοιμο; νά τού σφίξω καί πάλι τό χέρι· άλ
λα  στό ξενοδοχοίο δέν πηγαίνω. Τήν πρωτοχρονιά μου καλ- 
λήτερα νά τήν περάσω εδώ, μέ τά  παιδιά μου, ξοδεύοντας 
’λ,ιγώτερα καί άποφεύγοντας τόν αυριανό κεφαλόπονο.
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—  Περήφανε, φιλάργυρε—  άνέκραξεν δ ’Ιάκωβος άστει- 
ευόμενος καί δυσχρεστούμεΝος·—  ά λλ  έγω δέν πηγαίνω να 
δώσω ταύτην τήν άπάντησιν στούς συντρόφους. Ό λοι πε
ριμένουν κάτου στή σκάλα, θ ά  τούς ανεβάσω όλους άπάνου 
καί τότε θά εχης νά κάμης μ’ αυτούς.

Μάτην προσεπάθησχν νά τέν έμποδίσωσι. Ο ’Ιάκωβος 
δρχμων προς τόν διάδρομον, κύψας έπί τής κιγκλίδος καί 
σχηματίσας διά τών χειρών είδος σάλπιγγος έφώναςε πρός τά 
κάτω. Έ  ! έλάτε ολίγο νά μέ βοηθήσετε, γ ια τ ί 6 Βαστιανός 
θέλει νά λειποτακτήση.

 Βαστιανέ ! - είπεν ίκετεύουσα ή θηρεσία πρός τον
σύζυγόν της. Μήν ά(ρήσης νά σέ κάμουν νά άλλάξης γνώμην.

 Στάσου ήσυχη- άπεκρίθη σφιγγών τήν χείρά της. Βρί-
σκουμαι πολύ καλά έδώ. Καί δι’ ένός βλέμματος διέτρεξε 
τήν καθαράν αίθουσαν, τήν κομψήν τράπεζαν, τά  τέκνα μέ τό 
τραπεζομάνδηλον περί τόν λαιμόν, άτινα  ϊσταντο ανυπόμονα 
μέ ανοικτούς τούς οφθαλμούς καί τό στόμα πλήρες.

Προέκυψε αληθής έφοδος· τέσσαρες άλλοι σύντροφοι τού 
τε Βαστιανού καί ’Ιακώβου, μεταξύ δ χύτών καί b Αντώ
νιος, μετά τών συζύγων των, έορτασίμως όλοι ένδεδυμένοι, 
είσήλθον θορυβωδώς παραπονούμενοι, έλέγχοντες οί μέν τόν 
σύζυγον, αί δέ τήν γυναίκα- άλλά καί αύτη καί έκεϊνος έμει
ναν αμετάπειστοι.

—  Έ κα τά λα βα ! είπεν διά μιας, μετά πικροτάτου σαρ
κασμού b ’Αντώνιος· ό Βαστιανός δέν θέλει νά τά  φτιάσουμε.

 Μά δέν ειν’ έτσι, δέν είν’ έτσι, σάς βεβαιόνω· άπεκρίθη
b Βαστιανός- καί δ ιά  νά ίδής λάβε τό χέρι μου· νά ξέρης 
καλά οτι αυτό είναι άνθρώπου ειλικρινούς καί ότι άν στό 
δίνω είναι χωρίς έπιφύλαςι και με αληθινη αγάπη.

Ό  'Αντώνιος έσφιγξε τήν χεΐρα έκείνην άλλά μέ λεπτυν- 
θέντα τά  χείλη καί μή έκφράζοντα ίσην έκ μέρους του ειλι
κρίνειαν.

Τέλος άνεχώρησαν όλο: έκεϊνοι οί ταραξίαι, ή δέ οικογέ
νεια, μείνασα μόνη, άνέλαβεν ευχαριστημένη το όιακοπεν 
γεύμά της.

Πρός τό έσπέρας έξήλθον όλοι, γυνή καί τέκνα, είς περί
πατον. Ό ταν  έφθασαν είς τήν γωνίαν τής δδού**” ιδού α ί
φνης συνάθροισις άνθρώπων θορυβούντων, καί οί αστυνομικοί 
κλητήρες προστρέχοντες καί οί φανοειδείς πίλοι τών κχραβι- 
νοφόρων έξέχοντες τού πλήθους.

_  Τ ί συνέβη ; τ ί  συνέβη ; . . .  'Εκεί 'στό ξενοδοχείο τού 
«Φοίνικος» ενας τρομερός καυγάς. Είναι καί σκοτωμένοι. Νά! 
πάνε νά πάρουνε ένα νεκροκρέββατο. Ο φονηάς έφυγε. Οχι, 
υπερασπίζεται μέ τό μαχαίρι στό χέρι· κάνεις δέν τολμή νά 
τόν πλησιάση. Κάμετε τόπο, κάμετε τόπο, έρχεται ό γιατρός. 
Τόν έπιασαν, τόν έπιασαν. Νά τον, νά τον.

Ό  Βαστιανός καί ή  σύζυγός του, στενοχωρηθέντες ύπό τού 
πλήθους καί ωθούμενοι κατά τού τοίχου οικίας τινός, είδον

διερχόμενον ενώπιον αυτών είς δύω βημάτων άπόστασιν, με 
τάς χεϊρχς δεδεμένας, έν μέσω τών καραβινοφόρων, άνθρω
πον μέ τήν κόμην ήνωρθωμένην, μέ ξεσχισμένα τά  φορέμα
τα , μέ τό βλέμμα χίμοβαφές, άγρίαν τήν οψιν καί χιτώνα 
αίμόφυρτον.— Ό  ’Αντώνης ! άνέκραξαν έντρομοι ό τε Βαστια- 
νός καί ή θηρεσία.— Αυτός είναι δ φονηάς !... Καί ποϊος νά 
ήναι δ σκοτωμένος;....

Δέν έβράδυναν νά τό μάθωσι. Μετ’ ού πολύ ήρχοντό τινες, 
φέροντες άνθρωπον έπί φορείου όστις δέν ε'διδε σημεία ζωής 
καί όπισθεν αυτού, γυνή άπελπιστικώς κλαίουσα, άποσπώσα 
τάς τρίχας τής κεφαλής, επικαλούμενη θεόν τε και άγιους, 
καταρωμένη καί βλασφημούσα- ήτο ή σύζυγος τού Ιακώβου.

’Αμφότεροι, οΐτινες ε'μελλον νά φιλιωθώσι, όταν δ οίνος ήρ- 
χισε νά τκράττη  τήν διάνοιάν των, έπανήλθον εις τας άν* 
τεγκλήσεις· δ ’Αντώνιος έδείχθη κατά τό σύνηθες αγροίκος 
καί άπότομος· δ ’Ιάκωβος δρμητικός καί άνυπόμονος· τό α
ποτέλεσμα τής διασκεδάσεως ήτο τό εξής· δ μέν τών φιλο- 
νεικούντων έν τή  φυλακή, δ δέ ήμιθανης έν τώ νοσοκομείο» 
καί δύω οίκογένειχι άνευ άρτου.

Ό ταν  ή θηρεσία κχτέκλινε τά  τέκνα της, μετά τάς συν
ήθεις προσευχάς, τοΐς είπε καί προσέθεσαν ζωηράν ευχαρι
στίαν. Ή  πρώτη ημέρα τού έτους, έάν δ Βαστιανός ύπεχώ- 
ρει είς τούς θέτοντας αύτόν είς πειρασμόν, ίσως θά ητο ολέ
θρια καί δι’ αυτούς· άπεναντίας όλοι ήσαν ηνωμένοι, ευχαρι
στημένοι, μέ τήν ψυχήν ήρεμον καί τήν καρδίαν εύχαριστη- 
μένην. Ή  θηρεσία ώδήγησε τόν σύζυγον της ε’μπροσθεν τών 
μικρών κλινών όπου ήρέμως έκοιμώντο τά  βρέφη καί τω  ειπε.
 Έμεινες ευχαριστημένος άπό τήν πρωτοχρονιά;—  Ετσι
λοιπόν πρέπει ν’ άπεράσωμεν όλας τάς ημέρας τής ζωής μας.

Ό  Βαστιανός τήν ένηγκαλίσθη συγκεκινημένος.
Καί διά τήν σύζυγον τού ’Αντωνίου, καί διά την χήραν 

τού Ιακώβου, τήν νύκτα έκείνην άγωνίας καί σπασμού, ήοχιζε 
σειρά πόνων, στεναγμών καί δακρύων άπελπισμού.

(Έ κ τού ιταλικού)
Λ .  Λ .  Δ Ι Α Μ Α Ν Τ Ο Π Ο Τ Λ Ο Σ

Π Ο Ι Κ Ι Λ Α

Ό  γνωστός έπί ά ν χ π α ρ κ δ ι ά  κ. Δ. πλησιάζει άγνω
στον τινά  έξωθεν καφενείου τίνος καί,

  Δάνεισε με, σέ παρακαλώ, λέγει, καμμιά εικοσαριά
δραχμαίς καί θά μέ ύποχρεώσης.

 ’Αλλά μέ συγχωρείς, φίλε μου. Ούδέ σέ γνωρίζω καν
 Αύτό είνε ίσα, ίσα, έπαναλβάνει δ Δ· Έρχομαι είς έσέ

πού δέν μέ γνωρίζεις, διότι όσοι μέ γνωρίζουν δέν μέ δανείζουν.
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Ό  φίλος έκδοτης τής έφημερίδος αΠρ » εισέρχεται είς
τό άςιούν νά νομίζηται πρώτιστον ζαχαροπλαστεϊον τού κ. 
Καυγά και αποτεινόμενος πρός τινα τών ύπηρετών.

—  Είνε φρέσκο τό κα τα ίφ ι; έρωτά.
—  Τής ώρας, άπαντιή δ υπηρέτης.
—  Μήπως ειν’ έκεΐνο, άπό τό δποϊον έφαγα προχθές;
—  Μάλιστα, Κύριε, άπαντά  μετά τόνου δύπηρέτης.

Ο μαθητής Δ., έξεταζόμενος έν τή  'Ιερά ’Ιστορία παρά 
τού ιεροδιδασκάλου Ω., τ ί  κακόν ε'πραξαν οί άδελφοί τού ’Ιω
σήφ, πωλήσαντες αύτόν άντί 18 αργυρίων, κα ί σκεφθείς 
μικρόν.

—  Οτι τον έπώλησαν πολύ εύθυνά, άπαντά.

Ο μυλλόρδος Α. εισερχόμενος είς τό έστιατόριον τής Μασ
σαλίας καί άναγνώσας τόν κατάλογον τών φαγητών, λέγει 
τ φ  παρατυχόντι υπηρέτη μετά στόμφου.

—  Viande avec pommes de terre .
—  Avec p la is ir . ’Απαντά ύποκλίνων δ υπηρέτης.
—  Not avec p la is ir ; avec pommes du terre . Εκφω

νεί έςαγριούμενος δ γαλλομαθής Ά γγλος.

Ο κ. Ω. παρουσιάζεται άμα τή αυγή είς τό γραφείον τού 
φίλου δικηγόρου Κωστή Π.

—  Καλημέρα Σας, κύριε δικηγόρε. Είς όσους τών οφειλε
τών μου έπήγα νά τοϊς ζητήσω τά  χρήματά μου, μέ έστειλαν 
είς τόν Διάβολον;

—  Και σείς τ ι  έκάματε ; ερωτή περιέργως δ δικηγόρος.
—  Ήλθον άμέσως πρός ύμάς.

Ό  μικρός Γιωργάκης πρός τήν τροφόν του.
—  Εννοιά σου. Ά μ α  μεγαλώσω έγώ θά σού χαρίσω ενα 

φόρεμα ώραϊο, γεμάτο μ π α μ π ά κ ι  άπό μέσα, σάν έκεϊνα πού 
φορεϊ ή μαμμά.

—  ; ; ! Π ‘

Νεαρός ποητης άφιέρου έν τ ιν ι περιοδικοί πρός τήν φίλην 
αύτού εκατοντάδα στίχων, οϋς έπέγραφεν:

ΠΟΝΟΤ ΚΡΑΤΓΙΙ
Ό  στοιχειοθέτης άντί Π ε'Οηκεν Η διά τήν δμοιότητα τών 

γραμμάτων καί οΰτω ή φίλη τού περιπαθούς ποιητού άνέγνω.
Η ΟΝΟΓ ΚΡΑΥΓΗ.

Ο καθηγητής κ. Λ. έξεφώνει ένώπιο» τών μαθητών του 
τον Φιλιππικόν κατά  τών βιβλιοκαπήλων ! Έ ν -.έλει τής ά- 
γορεύσεώς του προσέθηκε:

—  Διά τούτο έγώ, Κύριοι, συνέταξα έξεπίτηδες βιβλίον

κατά  τών καπήλων αύτών, όπερ πω λείτα ι άντί δρ. 2.50 έν 
τω  βιβλιοπωλείο» τού κ. “Αλφα, παρά τήν δδόν Βήτα καί 
πιστεύω ότι πάντες θέλετε σπεύσει νά τό άγοράσητε!

Ο κ. Λύγδας, φοιτητής τής ’Ιατρικής, έπισκέπτεται τήν 
κ. ’Α γλαΐαν Δ., ής δ σύζυγος φέρει τόν ένα τών ποδών ξύλι- 
νον, ένεκεν έπισυμβάντος αύτω  άκρωτηριασμού κατά τόν 
πόδα. Ή  κυρία αΰτη ε'τεκε πρό ολίγων ημερών άρρεν, όπερ 
ζητεί νά ίδγι δ κ. Λύγδας.

—  Μ πά! Τό καϋμένο τό παιδάκι. Νά σάς ζήση· είνε μιά 
χαρά ! (Καθ’ εαυτόν). Κ’ έγώ έλεγα πώς θάχτ, ξύλινο τό πο- 
δαράκι του! "Ωστε τό γεγονός τούτο άνατρέπει άρδην τάς 
περί κληρονομικότητος θεωρίας τού καθηγητού μας!

Ο κ. Έ . δίδει είς τόν μικρόν υιόν του οβολόν, διά νά τόν 
έγχειρίση είς έπαιτούντα τινα  παρά τήν δδόν γέροντα. Ό 
μικρός δίδων τόν οβολόν, κρύπτει τήν άριστεράν έν τώ  θη- 
λακίο» του.

—  Τ ί κάμνεις έκεΐ Κωστάκη;
—  Κρύβω τό χέρι μου, πατέρα. Δέν λέει τό Εύαγγέλιο 

οτι, ό,τι κάμνει ή δεξιά σου δέν πρέπει νά τό γνωρίζη ή αρι
στερά σου;

Ό  φίλος ποιητής Δ. Κ. Σ., προκειμενου περί τών έπιδη- 
μικώς ένσκηψασών παρ’ ήμΐν αύτοκτονιών προσέθηκε τό εξής 
άξιοσημείωτον:

— Έφ’ όσον ύπάρχουσι Νοσοκομεία, Γηροκομεία καί... Φρε
νοκομεία δέν έννοώ νά αύτοκτονηθώ, δΓ ούδένα λόγον.

—  Πόσων έτών είσθαι φίλε μου;
—  Δέν ήξεύρω καλά. Φαντασθήτε όμως ότι έν φ  δέν γνω

ρίζω τήν ηλικίαν τήν ίδικήν μου, γνωρίζω τήν τού άδελφού 
μου, οστις είνε 65 έτών.

—  Είνε μεγαλείτερος ύμών ;
—  Μάλιστα· μέ ύπερβαίνει έπτά ε”τη.

—  Καλημέρα, φίλε μου.
—  Καλημέρα.
—  ’Ενθυμείσαι βεβαίως οτι σοί οφείλω πρό ολίγων μηνών 

100 δραχμάς.
—  Μ άλιστα, (καθ’ έαυτόν). Δόξα τώ  θεώ , θά μέ πλη- 

»ώσγι έπί τέλους !
—  Αϊ I λοιπόν. Δάνεισέμε, παρακαλώ, άλλαις 100· νά σού 

οφείλω 20 0 .

ΓΧΝΕΥΜΩΝ
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Π Ο Ι Η Σ Ε Ι Σ

ΕΙΣ ΤΗΝ ΑΝΟΙΞΙΝ
ΚαΑΐΑς μ α ς  ή λ θ ε ς ,  α ν η ι ξ ι ,  r e ?  Μ ά ρ τ η  θ υ γ α τ έ ρ α ,  
μ ι  ζ η ν  γ Α υχ ε ίά  σ α ν  ε ύ μ ο ρ φ ί ά ,  τ η  δ ρ ο σ ε ρ ή  σ ο υ  ο >}ι' 
ή  γ η  σ τ ο  χ α μ ο γ/ Α χ ο  σ ο υ  θ ’ ά ν θ ι σ η  π έ ρ α  π έ ρ α  
χ α ι  θ'  ά ρ θ η  ή κ ό ρ η ,  π ε τ α χ τ ή ,  Α ονΑ ούδ ία  γΙ · ι  ν ά  χ ά ψ η .

Φ ν γ α ν  τ ά  μ α ύ ρ α  σ ν ν ε ε φ α ,  ή  ά σ τ ρ α π α ΐ ς ,  τ ά  χ χ ο ν ί α ,  
π ο υ  χ ά θ ε  « νθου  π ρ ω τ ό . Ι ο ν θ ο  μ α ρ α ί ν ο υ ν ε  χ α ι  σΟ υοννε '  
σ τ ο ν  ε ρ χ ο μ ό  σ ο υ  ή ρ θ α ν ε  γ ο ρ γ ά  τ ά  χ ε λ ι δ ό ν ι α  
χ α ι  μ ε σ '  z o i c  φ ρ ά χ τ α ι ς ,  σ τ α  κ λ α δ ι ά  γ . Ι υ χ ϊ ί  σ ε  χ η λ α ΐ δ ο ΐ ν ε .

Ή  π λ ά α ι  ο λ η  χ α ί ρ ε τ α ι  χχ ' ό  Ο ύ ρ α ν ύc γ ε λ ά ε ι ,
γ ε ν ν ο ΰ ν  τ ά  δ έ ν δ ρ α  r ’ oèç β λ α σ τ ο ύ ς ,  x ¿  χ ά μ π ο ι  π ρ α σ ι ν ί ζ ο υ ν ,
χ ά θ ε  π ο υ λ ά κ ι ,  σ τ ο  κ λ α δ ί ,  τ ο ν  Π λ ά σ τ η  χ α ι ρ ε τ ά ε ι
χ α ϊ  ή σ υ χ α  τ ά  χ ϋ μ α τ α  σ τ η ν  ά μ μ ο  μ ο υ ρ μ ο υ ρ ί ζ ο υ ν .

Σ ε  χ ρ ό ν ι α  τ ή ς  α τ έ λ ε ι ω τ η ς  χ α ρ ά ς  σ ο υ ,  π ε ρ α σ μ έ ν α ,  
μ α ς  έ σ τ ε ι λ ε  ο  Π λ ά σ τ η ς  μ α ς  τ ο ν  'Α γ γ ε λ ό  τ ο ν  χ ά τ ο υ  
ν ά  ε ί π ή ,  μ ε  τ ’  Ι ίγ Ιο  σ τ ό μ α  τ ο υ ,  το χ  α ' ϊ  ρ  ί  σ τ η  Π αρθένα  
χα'ι  ν α  γ έ ν ν η σ η  τ ή  Ζ ω ή ,  τ ο  χ ά ρ ο  ro ?  θ α ν α τ ο υ .

’ ΛΑ.Ιη μ ι α  μ έ ρ α ,  σ α ν  x ¿  α υ τ ή ,  σ τ ή ς  Λ αύρα ς  τ ’  ι ί γ ι ο  β ή μ α ,  
ό Γ ε ρ μ α ν ό ς  ε υ λ ό γ η σ ε  τ ή  ν ε χ ρ α ν ά σ τ α ι η  μ α ς  
χ Γ  ε γ ι ν ’  ή  σ τ ά . Ι α ,  π ο τ α μ ό ς ,  φ ω τ χ ά ,  σ π α θ ί  x a !  μ ν ή μ α ,  
x ¿  ε π ή ρ α ν  μ ι  τ ο  α Τ μ α  τ ο ν ,  τ ή ν  ί λ ε ν θ έ ρ ω σ ή  μ α ς .

Μά τ ό ιρ α  ; .  . .  σ ώ π α  Μ ο ν σ ά  μ ο υ  . . . ά σ ε  τ ή ς  ι ρ ο υ σ τ α ν έ . Ι α ι ς , ,  
χ α ι  χ ρ ό ν ι α  μ π α ρ ο υ τ ό χ α υ τ α  μ ή  μ α ς  θ υ μ ί ζ η ς  πά.Ι ι '.
Σ τ α  Φ άΑ ηρό τ ο υ ς  ι ϊ φ ι α ε  τ ο ύ ς  ¡Ί ο  i  ς  χα ' ι  τ ή ς  χ ο π ε ’Α α ις ,  
γ ΐ ά  ν α  χ α ρ ο υ ν ε  ξ έ ν ο ι α σ τ α  τ ή ς  ά ν ο ι ξ η ς  τ ά  χάΑΑη.

Κ ι ’  ε μ έ ν α  π ά ρ ε  μ '  ά π ο  ’ δω , χ α ι  π ή γ α ι ν ε  μ ε  ό π ο υ  
ε ι ν ’ ε ρ η μ ι ά  χ α ϊ  σ κ ο τ ε ι ν ι ά ,  χα ' ι  β α σ ι . Ι ε ϋ ε ι  ö  π ό ν ο ς , .  .  . 
ν ά  μ ή  μ ε  βΑ έπ ' ή  ά π ο ν η  μ α τ ι ά  ro ?  χ ά θ ε  β ν θ ρ ό ιπ ο υ  
χ α ι  ’χεΤ ν α  λ έ γ ω  r à  π ι χ ρ ά  π α ρ ά π ο ν ά  μ ο υ ,  μ ό ν ο ς .

Έ ν  r<3 Τ ι ν α ν ε ί ω  Κ ή π ω  Ι Ι ε ι ρ α ιώ ς .  I  Μ αρ τ .  {88  i .

INNO ALLA BANDIERA GRECA 
pol di 25  Marzo.

Bandiera celeste,— bandicra gloriosa.
La croco , che p o r t i— del mundo è Γ onor.
Tu fosti al uemico — per leí vittoriosa,
Del cielo tu vestí — i dolci colur.

Per te furon vinte— le perfide scliiere,
Per te nostra patria —  ottien liberta.
In noi già rinacque— 1 'avilo poterc,
Le scienzc tornaro— a questa città.

O h ! quando  ti v egg io — su l tetto  r e g a le ,
A lie  a u r e  su p e r iia  — la ss ii s v e n to la r ;
E di C ostan tino— il  sog lio  im p e r ia le  
A noi n e g h it to s i— s e v e ra  a d d ita r ,

De’ n o s tr i e ro i — a l ld r  m i ram m en to ,
Che ta n t i in a ff ia ro — co l san g u e  q u e ! su o l,
P e r d a rn e  uno sc e ttro , — e  sen za un lam ento , 
Sub iro  la  m o rte , —  con s traz io , con d u o l.

Pero  da q u e l suo lo  — di s a n g u e  in a ff ia to  
A noi lib e r ta d e — f io r i ,  p u llu ló .
II d i c e  lo d ic e ,— che '1 g io v in e  a lato  
Qual M adre d i C r is to —M aria  sa lu tó .

G andiera g lo r io s a , — b an d ie ra  c e le s te ,
Noi ti seg u irem o  — a g lo r ia  ed  o no r.
Col b ian co  e  t u r c l i i n o — i l  c íe ! p u r s i v e s te ,
C' in sp iran  e o r a g g io —la  c ro ce , i co lo r.

M a r c o  R i a x c h i x i .

Υ Μ Ν Ο Σ  Γ ΙΡΟ Σ  Τ Η Ν  Ε Λ Λ Η Ν ΙΚ Η Ν  Σ Η Μ Α ΙΑ Ν

δ ιά  τή ν  ή it ¿p a r  τής 2 5 η ς  Μάρτιοι·.

Σ η μ α ί α  μ ο υ  θ ε ί α , —ω δ ό ξ η ς  σ η μ α ί α ,
Σ τ α υ ρ ό ς ,  ίχ οή  φ έ ρ ε ι ς ,  —τ ιμ ή ’’ ν ε  τ ή ς  γ η ς ,
Μ' a h  τ ο ν  τ ο ύ ς  ε χ θ ρ ο ύ ς  μ α ς —Ι ν ί χ α ς  γ ε ν ν α ί α ,  
Α γ ν ο ί !  ο υ ρ α ν ο ί  μ α ς —το  χ ρ ώ μ α  φ ο ρ ε ί ς .

Με σε ένιχήθη—το άπ ιστον πΑήθος,
Κ α ι  εΊν ’ ή  π α τ ρ ί ς  μ α ς —ε λ ε ύ θ ε ρ ο ς  ν υ ν ,
' Σ  ή  μ  α ς  τ ω ν  π ρ ο γ ό ν ω ν —γ ε ν ν α τ α ι  τ ο  ήθος ,
Αί τ έ χ ν '  ε π ι σ τ ρ έ φ ο υ ν —ε ι ς  τ α ν τ η ν  τ ή ν  γ η ν .

Ώ Ι  ό τ α ν  σ ε  βΑ έπ  οι—’ς  τ ’  α ν ά κ τ ο ρ α  μ ό ν ο ν  
Λ α μ π ρ ω ς  Α ι χ μ ω μ έ ν η ν —ε ι ς  τ ο ύ ς  ο υ ρ α ν ο ύ ς ,
Τ ρ α ν ο ί !  Κ ω ν σ τ α ν τ ί ν ο ν —ν α  δ ε ί χ ν η ν  τ ο ν  θ ρ ό νο ν  
Σ ε μ ν ή  ε ι ς  τ ο  ϋ φ ο ς —'ς  ή μ α ς  τ ο ύ ς  νω θρού ς ,

Μ' ε π έ ρ χ ε τ '  ή  μ ν ή μ η —τ ω ν  τ ό σ ω ν  ή ρ ύ ω ν .
Παν ' π ά τ η σ α ν  τ α ν τ η ν —μ ε  α ί μ α  τ η ν  γ η ν ,
Δχά τ ο ν τ ο  τ ο  σ χ ή π τ ρ ο ν  ! .  .  .—χ ω ρ ί ς  έ ν α  γ ό ο ν ,  
' Τ π έ σ τ η σ ι ι ν  π ό ν ο υ ς ,—θ α ν ά τ ο υ  π ο ι  ν ή ν .

Με α ί μ α  β ρ ε γ μ έ ν η — ή γ ή  Ά ι . υ θ ε ρ ία '
Γ έ ν ν α  ί χ τ ο ι ο ν τ ο ν —γ ε ν ν α ί ο υ  βΛαστοΈ.
Ή  ’μ έ ρ α  το Αε'γε ι,—π ο υ  «ΧαΤρε, Μ α ρ ία , ·
Ό  'Α γ γ ε λ ο ς  ε ί π ε ν , — •'Ώ Μ ή τ ερ  Χ ρ ι σ τ ο ί . ·

Ω δ ό ξ η ς  σ η μ α ί α , —σ η μ α ί α  μ ο υ  θ ε ί α ,
-Vul, β α ί ν ο μ ι ν  ό λ ο ι —π ρ ο ς  δ ό ξ α ν  ε μ π ρ ό ς ' .
Λ ενχο  χ α ι γ α Α ά ζ ΐ —φ ορεΤ  ή ε ν δ ί α ,
Μ ας  δ ί δ ο υ σ ι  θ ά ρ ρ ο ς—ro χ ρ ΰ μ ’,  ό  Σ τ α υ ρ ό ς .

ΜΑΡΚΟΣ ΒΙΑΓΚΙ.ΧΗΣ


